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ENGLISH

SAFETY CONDITIONS IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE PLEASE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial r11)ur ose..
1.Before usmﬂ1the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.
2.The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is not
compatible with its a{)pllcatlon. - _
3.The applicable voltage is 220-240V,~50Hz. For safety reasons it is not appropriate to
connect multiple devices to one power outlet. _ .
4 Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.
5.VRIARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device only under the supervision of a person responsible for their safety,
or if they were mstructed on the safe use of the device and are aware of the dangers
associated with its operation. Children should not play with the device. Cleaning and
maintenance of the device should not be carried out by children, unless they are over 8
gears of age and these activities are carried out under supervision.

After you are finished using the product always remember to gently remove the plug from
the power outlet holding the outlet with your hand. Never pull the power cable!!!
7.Never put the power cable, the plug or the whole device into the water. Never expose the
product to the atmospheric conditions such as direct sun light or rain, etc.. Never use the

roduct in humid conditions. 3 .

Periodically check the power cable condition. If the power cable is damaged the product
should be turned to a professional service location to be replaced in order to avoid
hazardous situations. . . _
9.Never use the product with a damaged power cable or if it was dropped or damaged in
any other way or if it does not work properly. Do not try to repair the defected product
yourself because it can lead to electric shock. Always turn the damaged device to a
professional service location in order to repair it. All the repairs can be done only by
authorized service professionals. The repair that was done incorrectly can cause hazardous
situations for the user. . _
10.Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen appliances
like the electric oven or gas burner. .
11.Never use the product close to combustibles.
12.Do not let cord hang over edge of counter or touch hot surfaces. o
13.Never leave the product connected to the power source without supervision. Even when
use is interrupted for a short time, turn it off from the network, unplug the power.
14.In order to provide additional protection, it is recommended to install residue current
device (RCD) In the power circuit, with residual current rating not more than 30 mA. Contact
professional electrician in this matter. . _ .

15. 1'.he device is intended for short-term storage and warming of food in a horizontal
osition.

?6. Do not put the device into the refrigerator or freezer.

17. Do not heat the device in a microwave, oven or other source of heat.

18. Do not immerse in water or wash in the dishwasher. _

19. The heating causes an increase of pressure inside the device. Before use always press

the security gasket, until its margin will pick itself up.

20. The device can be colored from the colorful foods. .

21. Device is not airtight. Badly stored liquids can pour from it.

1. Cover. 2.LED diode 3. Latches
4. Security gasket 5. Spoon container 6. Spoon
7. Main container 8. Removable container 3 9. Handle



10. Power cord socket 11. Power cord

USE

Before using, clean device according to section CLEANING.

1. Unclip the latches (3) and remove the cover (1). ) )

2. Fill containers (7, 8) with food. For soup removable container (8) is recommended.

3. Close the cover (1) and fasten the latches (3).

4. Move lunchbox Ina horizontal position. o o o
5. To warm food food put power cord (11) into the socket (10). Press gasket (4) until its margin will pick itself up. The LED (2) is pointing
that device is turned on. ) ) o ) )

6. Prior to consumption, unplug device from mains. After consumption immediately clean the device.

CLEANING

Before cleaning, remove the plug from the socket.. . )

1. Clean the outer housing with @ damp cloth and immediately wipe dry.

2. Power cord socket or LED can not get into the water. ) ) o

3. Th%pct)vlezr, removable container and the inside of the device can be wash gently with water and washing-up liquid and dry
immediately.

TECHNICAL DATA
Capacity: 1.11
Power: 45\W
Power supply 220-240V ~ 50Hz
To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
== effect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE
ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER SICHERHEIT DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE
. _ DIESE FUR DIE ZUKUNFTAUF S
Bei Vgrwrtendung des Gerates zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen
eandert.

Vor dem ersten Gebrauch, die Bedi_e_;nungsanleitun? lesen und die dort angegebenen
Hinweise beachten. Der Produzent tragt keine Verantwortung fiir Schaden, die aufgrund von
bestimmungswidriger Nutzung oder unsachgemalfier Bedienung entstanden sind.
2.Das Gerat ist nur fur den Hausgebrauch verwendet. Verwenden Sie es nicht fir andere
Zwecke als den bestimmungsgemafen Gebrauch. _ _
3.Das Gerat ausschliellich andie Steckdose 220-240V,~50Hz anschlieen. Es darf nicht zu
anderen, bestimmungswidrigen Zwecken benutzt werden. Wegen VorsichtsmaBnahmen,
sollten keine weiteren Gerate an den gleichen Stromkreis angeschlossen werden.
4.Falls sich Kinder in der Nahe befinden, sollte bei der Nutzung des Gerates spezielle
Vorsicht bewahrt werden. Dieses Gerat ist nicht zum Spielen fur Kinder, sowie fur
Erwachsene, die sich mit der Bedienungsanleitung nicht vertraut gemacht haben, geeignet.
5. WARNHINWEIS: Dieses Gerat kann von Kindern im Alter von iiber 8 Jahren sowie von
Personen von einer beschrankten korperlichen, sensorischen, psychischen Fahigkeit oder
von Personen, die keine Erfahrung oder kein Kenntnisse von dem Gerat haben, nur dann
genutzt werden, wenn die Nutzung unter Aufsicht einer Person, welche die Verantwortung
ur deren Sicherheit tragt, stattfindet oder diesen Personen Ratschlage bezlglich der
sicheren Benutzunﬁ des Geréts erteilt wurden und sie sich den mit seiner Benutzung
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und die Unterhaltung des Gerats durfen nicht von Kindern durchgefthrt werden,
es sel denn, dass diese Kinder im Alter von tber 8 Jahren sind und diese Tatigkeiten unter
Aufsicht durchgeflhrt werden. . o .
6.Nach der Benutzunﬁ, den Stecker aus der Steckdose ziehen und dabei die Steckdose mit
der Hand festhalten. NIEMALS am Kabel ziehen. =~ o
7.Das Kabel, die Buchse, sowie das ganze Gerét nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten
tauchen. Das Gerat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im Badezimmer oder
Campingwagen) schtzen. o o
8.Regelmalig das Kabel prifen. Falls das Kabel beschadigt ist, sollte es in einem
spezialisierten Service ausgetauscht werden, um ev. Gefahrdung zu vermeiden.
9.Falls das Kabel oder ein anderer Teil des Gerates beschadigt oder das Gerat fallen
%ela_ssen wurde oder nicht ordnungsgeman arbeitet, sollte es nicht benutzt werden. Das

erat darf nicht durch unbefugte Personen repariert werden, da die Gefahr eines
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StromstolRes besteht. Ein beschadigtes Gerat in einem spezialisierten Service zur Kontrolle
oder Reparatur abgeben. Jegliche Reparaturen diirfen nur durch einen spezialisierten
Service vorgenommen werden. Eine nicht korrekt ausgefiihrte Reparatur kann das Leben
des Benutzers gefahrden. i i i
10.Das Gerat auf eine kuhle, gerade Flache, entfernt von warmeausstrahlenden Geraten,
wie: Elektroherd, Gasherd, usw. stellen. o o

11.Das Gerat nicht in der Nahe von leicht entzlindlichen Materialien benutzen.
12.Das Kabel darf nicht auRerhalb der Tischkante hangen oder heife Flachen berihren.
13.Lassen Sie das Geréat oder den Adapter nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist. ) o

14.Es wird empfohlen, fiir zusétzlichen Schutz den Fehlerstromschutzschalter (RCD),
dessen Bemessungsdifferenzstrom 30 mA nicht ibersteigt, zu installieren. In diesem
Bereich wenden Sie sich an einen Fachelektriker. i

15. Das Gerat dient zur kurzzeitigen voribergehenden Aufbewahrung und Erwarmung von
Nahrungsmitteln in waagerechter Lage. _

16. Das Gerat in den Kunhl- oder Gefrierschrank nicht stellen. §

17. Das Gerat in der Mikrowelle, im Backofen und in keinen anderen Warmequellen
erwarmen.

18. Das Gerat niemals ins Wasser tauchen oder in der Geschirrsptlmaschine reinigen.

19. Durch Er_warmun%_stelgt der Innendruck; vor Gebrauch driicken Sie die
Sicherheitsdichtung, bis ihre Umrandung hochhebt.

20. Bunte Lebensmittel kénnen das Gerat verfarben. } o

21. Das Gerat ist nicht hermetisch. Die nichtordnungsgemaR aufbewahrten Flissigkeiten
kdnnen aus dem Geréat heraustreten.

1. Deckel ) 2.Diode : 3. Schnappschlésser
4. Sicherheitsabdichtung 5. Behalter fiir den Loffel 6. Loffel

7. Fester Behalter 8. Behalter herausnehmbar 9. Griff

10. Steckdose fiir Kabelanschluss 11. Kabel

NUTZUNG

Vor Gebrauch das Gerat gemaR den Hinweisen zur REINIGUNG sauber machen.

1. Die Schqappschlosser%&g abschlieRen und den Deckel ’g) abnehmen. )

2. Die Behalter (|7 und 8) mit den Lebensmitteln einfiillen. Fir die Suppe empfiehlt man den herausnehmbaren Behalter (8).

3. Den Deckel (1) zumachen und die Schnappschlosser (3) schlieen.

4. In waagerechter Stellung tragen. o o o . .

5. Um das Essen zu erwarmen, das Kabel (tﬂ in die Steckdose (10) stecken. Die Sicherheitsdichtung (4) driicken, bis ihre Umrandung
hochhebt. Die Diode (2) zeigt den Ausschalt-Zustand des Geréates. ) o

6. Vor Konsum der Lebensprodukte das Gerat vom Strom abschalten. Nach dem Konsum das Gerét sofort reinigen.

REINIGUNG )

Vor Reinigung den Stecker aus der Steckdose ziehen. )

1. Das AuBengehause mit feuchtem Tuch reinigen und sofort trocken wischen.

2. In die Kabelsteckdose und in die Nahe der Diode darf kein Wasser gelangen. = o

3. Den Deckel, den herausnehmbaren Behalter und das Innere des Gerates vorsichtig mit Wasser und Zusatz von Spulmittel waschen und
sofort trocknen lassen.

TECHNISCHE DATEN
Volumen: 1,11
Leistung: 45W
Versorgung: 220-240V~50Hz

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthélt, die die Umwelt gefahrden kdnnen. Das Gerat
sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese rausgenommen

E Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behélter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Geréat zum
mmmmmmm  Und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerét darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

FRANCAIS

CONSIGNES DE SECURITE.
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE D'UTILISATION.
LISEZ-LES ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ-LES POUR L'AVENIR"
En cas d'utilisation dans des fins commerciaux, les conditions de garantie changent."
1.Lisez ce mode d'emploi avant la premiére utilisation et suivez les conseils d'utilisation. Le
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fabriquant n'est pas responsable des dégéats occasionnés par toute utilisation pour laquelle

'appareil n'est pas destiné ou en cas d'usage non conforme aux régles d'utilisation.

2.L"appareil est destiné a un usage domestique. Ne pas I'utiliser a d'autres fins que celles

pour lesquelles il a été prévu.

3.L'appareil se branche uniquement & une prise 230 V ~ 50 Hz. Afin d'augmenter la sécurite

de Il'utilisation, il ne faut pas brancher plusieurs appareils électriques sur le méme circuit

électrique.

4 Lors de I'utilisation de I'appareil, il faut étre particuliérement prudent s'il y a des enfants a

Proximité. Ne pas laisser les enfants jouer avec I'appareil. N'autoriser ['utilisation de
‘appareil ni aux enfants ni aux personnes ne connaissant pas ce produit.

5.AVERTISSEMENT: Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et par

des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou

encore des personnes n'ayant pas d'expérience ou de connaissance de cet appareil,

seulement si cela s'effectue sous la surveillance d'une personne responsable de la securité,

ou que ceux-ci ont regu des instructions concernant une utilisation stre de l'appareil et qu'ils

sont conscients des risques inérant a son utilisation. Les enfants de doivent pas jouer avec

I'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre effectués par les

enfants sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces manipulations sont surveillées.

6.Apres chaque utilisation, débrancher la fiche d'alimentation de la prise de courant, en

maintenant la prise avec la main. Ne pas tirer sur le cordon d'alimentation.

7.Ne pas tremper le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans I'eau ou dans tout autre liquide.

Ne pas exposer I'appareil a des conditions atmosphériques (pluie, soleil etc.). Ne pas

Ir']uti i_sctlar r)10n plus dans des conditions d'humidité elevée (salle de bain, mobile-homes
umides).

8.Veérifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est

gndommagé, il devra étre changé par un service de réparation spécialisé afin d'éviter le
anger.

9.Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, si 'appareil est tombé

ou qu'il a été endommagé de quelqu'autre maniére ou au cas ou il ne fonctionne pas

correctement. Ne pas reparer 'appareil soi-méme car cela présente un risque

d'électrocution. Un appareil endommagé doit étre remis chez un professionnel pour

vérification ou réparation. Toute réparation doit étre effectuée par un service de réparation

Iagtr?éé.tUne réparation mal effectuée peut constituer un danger non négligeable pour
'utilisateur.

10. L'appareil doit étre posé sur une surface fraiche, stable et lisse, loin des appareils

électroména%ers dégageant de la chaleur (cuisiniére électrique, brileur a gaz etc.).

11.Ne pas utiliser I'appareil a proximité de matériaux inflammables.

12.Le cordon d'alimentation ne peut pas dépasser les bords de la table ou toucher des

surfaces trés chaudes.

13.1l est interdit de laisser I'appareil ou I'alimenteur branché a la prise de courant sans

surveillance.

14.Afin d'assurer une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le réseau

électrique un appareil a courant différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. Pour cela il

faut contacter un électricien spécialisé.

15. L'appareil est destiné pour le stockage a court terme et la cuisson des aliments dans une

position horizontale.

16. Ne pas mettre I'appareil dans le réfrigérateur ou le congélateur.

17. Ne pas chauffer [appareil dans un micro-ondes, un four ou une autre source de chaleur.

18. Ne pas immerger I'appareil dans I'eau ni le laver dans le lave-vaisselle.

19. Chauffage cause I' augmentation de la pression a l'intérieur de I'appareil, donc toujours

avant d'utilisation, appuyez sur le joint de sécurité, afin de relévement de son bord.
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20. L'appareil peut se décolorer a cause des aliments colores.
21. L'appareil n'est pas hermétique. lls peuvent verser des liquides mal stockés.

1. Couvercle 2. Diode 3. Clips

4. Joint de sécurité 5. Récipient pour la cuillere 6. Cuillére
7. Récipient permanent 8. Récipient amovible 9. Poignée
10. Prise du cordon d'alimntation 11.Cordon d'allimentation

UTILISATION

Avant ['utilisation nettoyer conformément & la section NETTOYAGE.

1. Détachez les clips (3) et le couvercle (1). o .

2. Remplir les récipient (7, 8) par la nourriture. Pour la soupe le récipient amovible (8)est recommandé.

3. Fermer le couvercle (1) fixer les clips (3).

4. Déplacer dans une position horizontale.

5. Pour réchauffer la nourriture brancher le cordon d'allimentation (11) dans la prise (10). Appuyez sur le joint de sécurité(4), afin de
relévement de son bord . Diode(2) montre l'interruption de I'appareil.

6. Avant de consommation, retirer I'appareil du cordon d'allimentation. Apres la consommation nettoyer I'appareil immédiatement.

NETTOYAGE

Avant le nettoyage, retirer la fiche de la prise murale.

1. Le boitier extérieur nettoyer avec un chiffon humide et immédiatement essuyer.

2. L'eau ne peut pas verser dans la prise du cordon ni environs de la diode.

3.Le gpl.{verclet, récipient amovible et I'intérieur de I'appareil laver doucement avec de I'eau et du liquide vaisselle et sécher
immédiatement.

CARACTERISTIQUE TECHNIQUE
Capacité: 1,11

Puissance: 45W

Alimentation 220-240V~50Hz

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en polyéthyléne).
E\/ L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des éléments pouvant étre nocifs
pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a limiter au maximum une éventuelle utilisation ultérieure. Sil'appareil
contient des piles, il faut les retirer et les remettre & un autre point de collecte.
I e pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
POR FAVOR LEAATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA CONSULTAR EN EL FUTURO
Si usa el aparato con fines comerciales, las condiciones de la garantia cambiaran.
1.Antes de usar el eﬂuipp, lee las instrucciones del manual de uso y sigue las indicaciones
que figuran en él. El tabricante no es responsable de los dafios causados por el uso
indebido del equipo o su manejo inadecuado.
2.El equipo sirve tnica y exclusivamente para el uso doméstico. No lo uses para otros fines
que los indicados. .
3.El dispositivo debe estar conectado unicamente a la toma de 220-240V,~50Hz. Para
aumentar la seguridad del uso, no se recomienda conectar varios equipos electronicos a un
mismo circuito.
4 Hay que actuar con especial precaucion durante el uso del equipo, si los nifios estan a su
alcance. No dejar que los nifios jueguen con el equipo ni que los nifios o0 personas no
familiarizadas usen el equipo. N _
5.ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afos y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentaleslimitadas, sin experiencia y
conocimiento, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable de su seguridad
y que tenga informacion sobre el uso seguro del dispositivo y sea consciente de los peligros
asociados con su uso. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y el
mantenimiento no deben ser realizados por los nifios, a menos que sean mayores de 8
afos y lo hagan bajo supervision. ) _ .
6.Siempre, después de cada uso, saca la clavija de la toma de corriente sujetando la toma
con la mano. NO tires del cable de alimentacion.
7.No sumerjas el cable, la clavija ni el equipo entero en el agua ni otro liquido. No lo
expongas a los efectos de las condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc.) ni tampoco los
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uses en condiciones de alta humedad (cuartos de bafio, casas de camping).

8.Controla periddicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable de alimentacién
esta dafiado, deberia ser reemplazado por un taller especializado para evitar el peligro.
9.No use el equipo con el cable de alimentacién dafiado o si el equipo se ha caido o dafiado
de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repares el equipo sin ayuda,
porque hay riesgo de paralisis. El equipo dafiado debe ser llevado a un taller de
reparaciones adecuado para comprobar su funcionamiento o reparar los dafios. Todas las
reparaciones se pueden realizar unicamente en los talleres de reparaciones autorizados. La
reparacion realizada incorrectamente puede causar un grave peligro para el usuario.
10.Coloca el equipo en una superficie fria, estable y plana, lejos de los equipos de cocina
que se calientan, como cocina eléctrica, cocina de gas etc.

11.No uses el equipo cerca de los materiales inflamables.

12.El cable de alimentacion no puede estar colgando del borde de la mesa o tocar las
superficies calientes.

13.No deje sin supervision el aparato encendido ni el cargador conectado a la red de
alimentacion.

14 Para asegurar mas proteccion, se recomienda instalar en el circuito eléctrico un
Diferencial (RCD) con la corriente diferencial no superior a 30 mA. En este caso hay que
recurrir al especialista eléctrico.

15.El aparato esta destinado para el almacenamiento a corto plazo y el calentamiento de los
alimentos en una posicion horizontal.

16.No colocar el aparato en la nevera ni en el congelador.

17.No calentar el aparato en microondas, en un horno ni otra fuente de calor.

18.No sumergir el aparato en agua ni lavarlo en el lavavajillas.

19.El calentamiento aumenta la presion en el interior del aparato, por eso siempre antes de
utilizarlo hay que pulsar la junta de seguridad hasta que se eleve su borde.

20.El aparato puede decolorarse de los productos alimenticios coloridos.

21.El aparato no es hermético. Se pueden verter de él los liquidos mal almacenados.

1.Tapa 2.Diodo 3.Cierres a presion
4.Junta de seguridad 5.Recipiente para la cuchara 6.Cuchara
7.Recipiente fijo 8.Recipiente extraible 9.Asa

10.Toma del cable 11.Cable

uso

Antes de utilizar, limpiar de acuerdo con el punto LIMPIEZA.

1. Abrir los cierres a presion (3) y (1uitar la tapa (1%.

2. Llenar los recipientes (7, 8) con los alimentos. Se recomienda utilizar para la sopa el recipiente extraible (8).

3. Cerrar la tapa (1) y cerrar los cierres a presion (3).

4. Transportar en una posicion horizontal.

5. Para calentar la comida (11) conectar el cable a la toma (10). Presionar la junta (4) hasta que se eleve su borde. El diodo (2) indica la
activacion del aparato.

6. Antes de pasar a consumir, desconecte el aparato de la corriente eléctrica. Después del consumo limpie inmediatamente el aparato.

LIMPIEZA

Antes de limpiar, quitar el enchufe de la toma.

1. Limpiar la carcasa exterior con un pafio himedo y secar inmediatamente.

2. El agua no puede entrar en la toma del cable ni en las proximidades del diodo.

3. La;_art suaveimente la tapa, el recipiente extraible y el interior de la maquina con agua con detergente para lavar platos y secar
inmediatamente.

DATOS TECNICOS
Capacidad: 1,11

Potencia: 45W

Alimentacion 220-240V~50Hz

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al cubo

de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque las piezas

que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el equipo eléctrico

con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en un punto de
s @/Macenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!



PORTUGUES

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCAAS INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A

SEGURANGA DE UTILIZACAO DEVEM SER LIDAS COM ATENCAO E GUARDADAS

N PARAAPOSTERIOR UTILIZACAO . o
Elrtn caso da sua utilizagéo para os fins comerciais, as condigdes de garantia sao sujeitas as
alteragoes.
1.Antes de comecar a utiIizagéo_do dispositivo deve-se ler o manual de servigo e as
instrugdes nele incluidas. O fabricante n&o é responsavel pelos danos causados pela
utilizacao ndo conforme a sua aplicagéo ou pelo manejo inadequado do mesmo.
2.0 dispositivo serve somente para uso doméstico. Nao utilizar para outros fins, ndo
conformes a sua aplicag&o. .
3.0 dispositivo deve-se ligar exclusivamente a tomada de 220-240V,~50Hz. Para aumentar
a seguranga de utilizagéo, a um circuito de corrente ndo se devem ligar vérios dispositivos
eletricos ao mesmo tempo. o N S
4.Devem-se tomar precaugdes especiais durante a utilizagdo do dispositivo quando ha
criangas nas proximidades. N&o se deve permitir brincar as criangas com o dispositivo. N&o
3@ dev_? permitir utilizar o dispositivo as criangas e pessoas néo familiarizadas com o
ispositivo.

5.ADVERTENCIA: O presente dispositivo pode ser utilizado pelas criangas com idade
superior a 8 anos e pelas pessoas com capacidade fisica ou psiquica limitadas ou pelas
pessoas (i)ue. n&o foram instruidas com as regras de utilizagéo, desde que tal utilizagao se
realize sob vigilancia de pessoa responsavel pela seguranca ou desde que estas pessoas
tenham sido instruidas sobre as regras de utilizagdo do aparelho e advertidas sobre o
perigo relacionado com tal utilizagao. As criangas néo devem brincar com o presente
aparelho. Alimpeza e conservagao do aparelho ndo devem ser realizadas por criancas, a
nao ser que cumpram 8 anos de idade e desde que efetuadas sob vigilancia de adultos.
6.Sempre depois de finalizar o uso, tirar o pino de tomada da tomada de alimentagéo
agarrando com a m&o a tomada de alimentag&o. NAO tirar para si o cabo de alimentag&o.
7.Nao submergir o cabo, pino de tomada nem todo o dispositivo em agua ou outro liquido.
N&o expdr o dispositivo a a¢do das condi¢des atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utilizar em
condicdes de umidade aumentada (banheiros, casas de camping Umidas).
8.Verificar periodicamente o estado de cabo de alimentag&o. Se o cabo de alimentagao esta
deteriorado, ent&o deve ser substituido por uma oficina de reparos especializada para evitar
0 perigo.
9.Nao utilizar o dispositivo com o cabo de alimentagéo deteriorado ou se foi deixado cair ou
foi deteriorado de qualquer outra maneira ou funciona de maneira incorreta. Nao o
dispositivo por conta propria porque existe perigo de choque eléctrico.
O dispositivo deteriorado deve-se levar ao ponto de servigo técnico adequado para levar a
cabo a verificagdo ou reparag&o. Todo tipo de reparagdes podem ser levadas a cabo
somente pelos pontos de servigo técnico autorizados. A reparagao realizada de maneira
incorreta pode ser causa de grave perigo para o usuario."
10.0 dispositivo deve-se colocar numa superficie fria, estavel, plana, longe de aparelhos de
cozinha que se esquentam como: cozinha elétrica, queimador a gas, etc.
11.Nao utilizar o dispositivo perto de materiais inflamaveis.
12.0 cabo de alimentag&o ndo pode pender da borda da mesa ou tocar superficies quentes.
13.N&o deixar sem supervisdo o dispositivo ligado a tomada.
14.Para garantir a protecao adicional, recomenda-se instalar no circuito eléctrico um
disjuntor diferencial (RCD) destinado & corrente nominal inferior a 30 mA. Neste ambito &
recomendavel perguntar um electricista.
15.0 aparelho esta destinado ao armazenamento de curto prazo e aquecimento de
alimentos em uma posicao horizontal.
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16.N&o colocar o aparelho no frigorifico nem congelador.

17.Nao aquecer o aparelho em micro-ondas, forno nem outra fonte de calor.

18.No submergir 0 aparelho em agua nem lava-lo na maquina de lavar.

19.0 aquecimento aumenta a pressao no interior do aparelho, por isso sempre antes de
usa-lo tem que pressionar a junta de seguranca até a sua beira € levantada.

20. O aparelho pode-se descolorir dos produtos alimenticios coloridos.

21 .dO apadrelho nao é hermético. Podem-se verter dele os liquidos armazenados de forma
inadequada.

1.Tampa 2.Diodo 3.Fechos de presséo
4.Junta de seguranga 5.Recipiente para a colher 6.Colher
7.Recipiente fixo 8.Recimiente removivel 9.Alca

10.Tomada do cabo 11.Cabo

uso

Antes de usar, limpar de acordo com o ponto LIMPEZA.

1. Abrir os fechos de pressao (3) e retire a tampa (1).

2. Encher os recipientes (7, 8) com alimentos. Recomenda-se usar o recipiente removivel (8) para a sopa.

3. Fechar a tampa (1) e fechar os fechos a presséo (3).

4. Transportar em posi¢ao horizontal.

5. Para aquecer os alimentos € preciso conectar o cabo (11) na tomada (10). Pressionar a junta (4), até que a sua beira ¢ levantada. O
diodo (2) indica a ativagéo do aparelho.

6. Antes de pasar a consumir, desligue o aparelho da rede elétrica. Apds o consumo, limpar imediatamente o aparelho.

LIMPEZA

Antes da limpeza, retire a ficha da tomada.

1. Limpe o exterior da carcaga com um pano umido e seque imediatamente.

2. A‘dgua ndo pode entrar na tomada de cabo ou nas proximidades do diodo.

3. Lgy? cuidatdosamente a tampa, o recipiente removivel e o interior da maquina com agua com detergente para lavar loica e seque
imediatamente.

DADOS TECNICOS
Capacidade: 1,11

Poténcia: 45W

Alimentagéo 220-240V ~ 50Hz

Proteccdo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de polietileno
(PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto de
armazenamento adequado porque 0s componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos para o
meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagéo e uso. Se no dispositivo

s ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado. N&o colocar o dispositivo em contenedores
para residuos municipais!!

LIETUVIY

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBIAS SAUGAUS NAUDOJIMO INSTRUKCIJAS
. ~ BUTINAATIDZIAI PERSKAITYTI IR ISSAUGOTI ATEICIAI

Jeigu prietaisas naudojama komerciniais tikslais, taikomos kitokios garantijos salygos.

1.Pries pradedant naudoti grietaisq batina perskaityti naudojimo instrukcijg ir vadovautis joje

pateikiamais nurodymais. Gamintojas neatsako uz Zala, padaryta naudojant prietaisg ne

pa al%o_ paskirti ar netinkamai jj naudojant. o . y .

2. rllertalsas skirtas naudoti tik namy 0kyje. Nenaudoti kitiems tikslams, neatitinkantiems jo
askirties.

Prietaisg galima jungti tik | 220-240V,~50Hz. Naudojimo saugai padidinti | vieng srovés

randine vienu metu nejungti keliy elektros prietaisu.

.Butina imtis ypatingo atsargumo naudojantis prietaisu, kai Salia yra vaiky. Neleisti vaikams
Zaisti su prietaisu. Neleisti valkams ar prietaiso neiSmanantiems asmenims juo naudotis.
5.SPEJIMAS: Sis prietaisas gali bati naudojamas vyresniy nei 8 mety amziaus vaiky ir riboty
fiziniy, jutiminiy ar psichiniy gebéjimy ar asmeny, neturinCiy patirties ar nemokanciy
naudotis, jeigu juos prizilri uz jy saugq atsakingas asmuo ar jiems buvo paaiskinta, kaip
saugiai naudoti prietaisg ir jie suvokia su jo naudojimu susijusius pavojus. Neleisti vaikams
Zaisti su prietaisu. Neleisti prietaisa valyti ir prizidreti vaikams, nebent jie yra vyresni nei 8
mety amziaus ir juos priZidri.
6.Pries valant ar baigus naudoti kiStuka iStraukti is tinklo lizdo prilaikant lizdg ranka.
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NETRAUKTI uz maitinimo laido.

7.Nenardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitokj skystj. Nepalikti prietaiso, kad ji

veikty aplinkos veiksniai (lietus, saulé ir pan.&,taip.pat nenaudoti padidéjusios drégmés

sargygpm!s (vonios kambariuose, drégnuose kempingo namelluosez. _ .

8.PeriodiSkai patikrinti maitinimo laido bikle. Pazeistas laidas turéty bati pakeistas

specializuotos taisyklos, kad baty iSvengta galimo pavojaus. o

9.Nenaudoti prietaiso, jeigu pazeistas maitinimo laidas ar prietaisas buvo numestas, kitaip

sugadintas arba netinkamai veikia. Netaisyti prietaiso savarankiskai, nes gresia smugis.

Sugadintg prietaisg atiduoti atitinkamam servisui, kad patikrinty ar patais?/tq. Bet kokius

taisyémtus gali atlikti tik jgaliotieji servisai. Netinkamai atliktas taisymas gali kelti rimtg pavojy

naudotojul.

10.Prietaisq statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo kaistanciy virtuves

prietaisy: elektrines viryklés, dujy degikliy ir pan.

11.Nenaudoti prietaiso Salia degiy medélagq. o L

12.Maitinimo laidas negali kabéti uz stalo briaunos ar liestis su karstais pavirsiais.

13.Nepalikti | lizda jjungto prietaiso be priezitros.

14.Papildomai apsaugai uztikrinti rekomenduojama elektros tinkle, jrengti srovés diferencinj

Erletalsq gRCDL, kurio vardiné diferenciné srove nevirsija 30 mA. Siuo atveju batina kreiptis |
valifikuotg elektrika.

19. [renginys yra skirtas trumpam maisto laikymui ir Sildymui horizontalioje pozicijoje.

16. Negalima déti jrenginio | Saldytuva ir Saldiklj. o . _ o

17. Negalima Sildyti %reng|n|o mikrobangy krosneléje, orkaitéje ar kitame Silumos Saltinyje.

18. Negalima nardinti jrenginio vandenyje, ir plauti indaplovéje.

19. Sildymas priveda prie slégio didéjimo jrenginio viduje, todél visada prie$ naudojima

reikia paspausti saugumo tarpiklj, tol kol pakils jo krastai.

20. [renginys gali prarasti spalvg nuo spalvoty maisto produkty.

21. [renginys néra sandarus. Gali i$ jo tekéti blogai laikomi skysciai.
1.Dangtis 2.Diodas 3.Gnybtai

4. Saugumo tarpiklis 5.Saukstelio talpykla 6.Saukstelis
7.Pastovi talpykla 8.I8imama talpykla 9.Laikiklis
10.Laido lizdas 11.Laidas

NAUDOJIMAS

Prie$ naudojima reikia iSvalyti pagal VALYMAS punkta.
1. Nuimti gnybtus (3? ir nuimti dangt'é(1).

2. Pripildyti 3(7 i 82 talpyklas maistu. Sriuboms yra rekomenduojama iSimama talpykla (8).

3. Uzdaryti dangt] (1) ir uzdekite gnybtus (3).

4. Pernesti horizontalioje pozicijoje.

5. Kad $ildyti maistg reikia prijungti laida (11) prie lizdo (10). Paspausti tarpikij (4), kol pakils jo krastai. Diodas (2) rodo {renginio
iSsijungima,

6. Pries pradedant vartojima reikia iSjungti jrenginj i$ elektros srovés. Po vartojimo nedelsiant iSvalykite jrenginj.

VALYMAS

Prie$ pradedant jrenginio vaIymakreikia iSimti kiStuka i$ tinklo lizdo.

1. 18orinj korpusag valyti dréginu skuduréliu ir valyti kol bus sausas.

2. Haido lizdg ir iodei negali patekti joks vanduo.
3. Dangtj, iSimama talpyklg o taip pat jrenginio vidy reikia plauti Svelniai vandeniu su indy valymo priemone ir nedelsiant iSvalyti sausai.

TECHNINIAI DUOMENYS
Tali)a: 111
Galia: 45W
Maitinimas 220-240V~50Hz

Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti { makulatdra. Polietileno (PE) maiselius mesti | plastikui skirta konteinerj. Susidévéjusj prietaisg

atiduoti | atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisq atiduoti tokj,

kad nebity galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti | atlieky surinkimo vieta.
mmmmm  Nemesti prietaiso { buitiniy atlieky konteineri!

LATVIESU

VISPARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI SVARIGI DROSAS IZMANTOSANAS NORADIJUMI.
LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET
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Ja ierice tiek izmantota komercialiem noldkiem, garantijas nosacijumi mainas.
1.Pirms ierices lietosanas, uzman'?l izlasTt lietoSanas instrukciju un rikoties saskana ar tas
noradijumiem. Razotajs nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies ierices nepareizas
vai citadi neatbilstosas lietoSanas rezultata. . o _ .
2.lerice paredzéta lietoSanai tikai majas apstaklos. Neizmantot ierici mérkiem, kas neatbilst
instrukcija noraditajiem. . o
3.lerici pieslégt tikai 220-240V,~50Hz tikla spriequmam. Ar mérki palielinat lietoSanas
drosibu, nepieslégt elektropadeves tiklam vienlaicigi vairakas elektriskas ierices.
4.leverot pasu piesardzibu ierices lietoSanas laika, ja tuvuma atrodas mazi bérni. Nelaut
bérniem rotalaties ar ierici. Neatlaut ierici lietot bérniem vai ar tas lietosanu
neiepazistinatam pgrsonam. _ o o
5.BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst izmantot berni, kuri nav sasniegusi 8 gadu vecumu,
personas ar ierobezotam fiziskam vai garigdm spéjam vai personas, kuram nav pieredzes
vai zinaSanas darba ar ierici, ja vien ierices izmantoSana nenotiek atbildigas personas
uzraudziba vai sekojot atbildigas personas noradijumiem par drosu aprikojuma |
ekspluataciju, apzinoties draudus saistiba ar ierices izmantoSanu. Bérniem nevajadzétu
rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un uzglabasanu nedrikst veikt bérni, kuri nav sasniegusi
vismaz 8 gadu vecumu. STs darbibas javeic pieauguso personu uzraudziba, _
6.Vienmer atvienojiet stravas vadu no elektropadeves tikla péc ierices lietoSanas beigam,
kontaktligzdu pieturot ar roku. NERAUJIET aiz stravas vada. o .
7 Neiegremdgjiet stravas vadu, kontaktdaksu ka art pasu ierici tdent vai ari jebkada cita
veida Skidruma. Nepaklaujiet ierici laika apstaklu iedarbibai (lietus, saule, utml.), ka art
nelietojiet ierici Bérménga mitruma apstaklos (vannasistabas, mitri kempinga namini).
8.Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, tas ir janomaina pret
aunu kvalificéta remontdarbu darbnica, lai izvairitos no nevélamam sekdm. =~

Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu, ierici, kas §ab0{éta nometot vai kladu citu apstaklu
rezultata ka art ierici, kas nepareizi darbojas. Neméginiet labot ierici pasrocigi, Sada
darbiba draud ar stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet attiecigaja servisa punkta, lai
parbauditu vai remontétu ierici. Visa veida remonta darbus drikst veikt tikai pilnvarota
Persor)a autorizétos servisa centros. Nepareizi remonta darbi var izraisit nopietnus draudus
ietotaja veselibai. . . o . .
10.lerici novietot uz vésas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no silstosam virtuves iericém,
tadam ka, pieméram: elektriska plits, gazes deglis, utml.
11.Nelietojiet ierici weah uzliesmojosu materialu tuvuma.
12.Stravas vads nedrikst nokaraties pari galda malai vai bat saskarsme ar karstam
virsmam.
13. Neatstajiet ierici pievienotu elektropadeves tiklam bez uzraudzibas.
14.Papildu aizsardzibai, vannas istabas elektribas piegades kedé jeteicams uzstadit
Fallekosés stravas iekartu (RCD) ar nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja sakara,
tdzu, sazinieties ar kvalificétu elektriki. o )
15.lerice ir paredzéta Tslaicigai partikas uzglabasanai un sildisanai horizontala pozicija.
16.Neievietot ierici ledusskap vai saldétava. o
17 Nesildit ierici mikrovilnu krasni, cepeskrasni vai cita siltuma avota.
18.Neiegremdét ierici Gdent, un nemazgat trauku mazgajamaja masina.
19.Sildisanas laika pleau? spiediens ierices ieksa, tapec vienmer pirms lietoSanas
Jze'g)lespmz drosibas blive Iidz pacelas tas apmale.

lerice var mainit krasu krasainu partikas produktu iedarbiba.. _

21.lerice nav hermétiska. No tas var izplast nepareizi glabati Skidrumi.

1.Vaks 2.Diode 3.Fiksatori

4.DroSibas blive 5.Trauks téjkarotei 6.Téjkarote
7.Nenonemams trauks 8.Nonemams trauks 9.Rokturis
10.Vada ligzda 11.Vads

LIETOSANA

Pirms lietosanas notirt saskana ar punktu TIRISANA.
1. Attaisiet fiksatorus &3) un nonemt vaku (1). o )
2. Piepildiet traukus (7 un 8) ar partiku. Zupas pagatavo$anai ieteicams izmantot nonemamu trauku (8).
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3. Aizveriet vaku (1), aiztaisiet fiksatorus (3).

4. Parvietot horizontala pozicija. o o i ) ) )
5. ||__al tuzsnthu partiku, piesledziet vadu (11) ligzdai (10). Piespiediet blvi (4) lidz pacelas tas apmale. Diode (2) norada, ka ierice ir
ieslegta.

6. Pirgms sakat ést, atvienojiet ierici no elektrotikla. PEc éSanas nekavejoties iztiriet ierici.

TIRISANA ) i

Pirms ierices tiriSanas, nonemiet kontaktdak3u no elektrotikla kontaktligzdas.

1. Aréjo korpusu tiriet ar mitru lupatinu un uzreiz noslauciet.

2. Nepielaujiet dens iekliSanu vada ligzda vai diodes tuvuma. ) )

3. Vaku, nonemamu trauku un ierices iek$pusi nomazgat ar adeni un trauku mazgasanas Iidzekli, uzreiz noslauct.

TEHNISKIE DATI

Tilpums: 1,11

Jauda: 45W

Stravas padeve 220-240V~50Hz

Apkartéjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, ldzu, nododiet otreiz&jai parstradei. Polietiléna maisinus (PE) izmest plastmasas
izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos pienemsanas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas,

kas var izraisit draudus apkartéjai videi. Elektroierice janodod ta, lai ierobeZotu tas atkartotu izmanto$anu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet
tas un nododiet pienemsanas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

==

ULDISED OHUTUSJUHISED. LUGEGE SEADME KASUTUSOHUTUST PUUDUTAVAD
. JUHISED TAHELEPANELIKULT LABI JA HOIDKE ALLES

Kui seadet kasutatakse érilisel eesmargil, muutuvad garantiitingimused. .
1.Enne seadme kasutamist loe kasutusjuhend hoolikalt labi ja dJargl koiki seal leiduvaid
Luhlseld. Tootja ei vastuta nende kahjustuste eest, mis tekivad seadme mitteotstarbekohase

asutamise ja ebadige kasitsemise tagajarjel. .
2.Seade on ettenahtud ainult koduseks kasutamiseks. Ara kasuta seadet
mitteotstarbekohastel eesmarkidel. _
3.Seade tuleb lUlitada ainult 220-240V,~50Hz toitepessa. Selleks, et seadme kasutusohutus
oleks suurem, ara lulita Uheaegselt tihte vooluringi mitut elektriseadet. .
4.Seadme kasutamise ajal ole eriti ettevaatlik ja tahelepanelik siis, kui Iaheduses viibivad
lapsed. Ara luba lastel mangida seadmega, samuti ara luba lastel ega isikutel, kes ei tunne
seda seadet, et nad kasutaksid seda. o o
5. ETTEVAATUST: 8-aastased ja vanemad lapsed, fiilisilise-, sensoorse- voi vaimse
Euudega. inimesed, samuti inimesed, kelle pole piisavalt koemusi ega teadmisi seadme

asutamiseks, voivad seadet kasutada vaid nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve
all voi juhul, kui neile on antud piisavad juhtnoorid seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on
teadlikud ohtudest, mjs voivad seadme kasutamisega kaasneda. Arge lubage lastel
seadmega mangida. Arge lubage lastel seadet puhastada ega hooldada, valja arvatud juhul,
kui laps on 8-aastane voi vanem ja tegutseb jarelevalve all. = .
6.Parast seadme kagutamist véta alati pistik pistikupesast valja, hoides sealjuures

istikupesast kinni. ARA tdmba kunagi toitejuhtmest. . .
7.Ara pane kaablit, pistikut ega seadet vette voi mingisse muuse vedelikku. Kaitse seadet
iimastikutingimuste (vihm, paike, jne) eest ning &ra kasuta kdrgendatud niiskuse
tingimustes (vannitoad, niisked kampin umajad?. - . )
8.Kontrolli aeg-ajalt toitejuhtme seisundit. Juhul kui toitejuhe on vigastatud, siis peab ta
valjavahetama selleks volitatud remonditookojas, et valtida hadaohtlikku olukorda.
9.Ara kasuta vigastatud toitejuntmega seadet, voi kui seade kukkus maha v6i on mingil muul
viisil vigastatud voi tootab ebadigelt. Ara paranda seadet ise, sest sa vdid saada elekiriloogi.
Vigastatud seade anna selleks volitatud remonditookotta, et ta seal ara parandataks. Koiki
parandustoid vdivad teostada ainult selleks volitatud remonditookojad. Valesti teostatud
seadme parandus vGib tekitada tdsise ohoolukorra seadme kasutajale. }
10. Parast kasutamist aseta seade jahedale, kindlale ja siledale pinnale ja vaata, et ahedal
poleks soojusallikaid nagu: elektripliit, gaasipliit, Jms
11.Ara kasuta seadet kergestisUttivate materjalide laheduses. o
12. Toitejuhe ei VOi ([pfu a Ule laua aare voi puutuda vastu kuuma pealispinda.
13.Arge jatke sisselllitatud seadet ega laadijat pistikupesasse jarelvalveta.
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14.0hutuse tagamiseks on lisameetmena soovitatav paigaldada elektrijuntmestikule, kust
vannituba toite saab, vahelduvvoolukaitse (RDC), mille nominaalne voolutugevus ei leta 30
mA. Selles kiisimuses poorduge kvalifitseeritud elektriku poole. .

15.Seade on ette nahtud toiduainete lihiajaliseks sailitamiseks ja kuumutamiseks
horisontaalasendis. _ o

16.Arge pange seadet kuImkaﬁpl ega sugavkulma. S

17.Arge kuumutage seadet mikrolaineahjus, ahjus vi muus soojusallikas.

18.Arge pange seadet vette ega peske néudepesumasinas. .
19.Kuumutamine p&hjustab rohu tdusu seadmes, seeparast tuleb enne igakordset
kasutamist paigaldada turvatinend nii, et selle servad touseksid.

20.Seadmele voib varviliste toiduainete tottu tekkida varvilised plekid.

21.Seade ei ole hermeetiline. Halvasti sailitatud vedelikud vdivad sellest valja voolata.

1.Kaas 2.Méargutuli 3.Riivid

4 Turvatihend 5.Lusika mahuti 6.Lusikas
7 Likumatu ndu 8.Eemaldatav néu 9.8ang
10.Toitejuhtme pesa 11.Toitejuhe

KASUTAMINE

Enne kasutamist puhastage seadet vastavalt punktile PUHASTAMINE.
1. Tehke lahti riivid (3) ja eemaldage kaas (1).

2. Taitke ndud (7 ja 8) toiduga. Supi korral on soovitatav kasutada eemaldatavat ndud (8).

3. Sulgege kaas 61) ja riivid%?:) ]

4. Transportige horisontaalasendis. } o ) 3 o o
5. Tgldu I;yyglutamlseks lihendage toitejuhe (11) pesaga (10). Vajutage tihendile (4), kuni selle serv Ules kerkib. Margutuli (2) signaliseerib
seadme t06d.

6. Enne sd6ma hakkamist lllitage seadme toide vélja. Parast soomist puhastage ndud viivitamata.

PUHASTAMINE

Enne puhastamist votke pistik pesast.

1. Puhastage valispinda niiske lapiga ja kuivatage kohe hoolikalt.

2. Vesi ei tohi sattuda toitejuhtme pesasse ega margutule piirkonda. ) o

3. Peske seadme kaant, eemaldatavat mahutit ja sisemust ettevaatlikult vee ja ndudepesuvahendiga ja kuivatage kohe.

TEHNILISED ANDMED
Maht: 1,11

Voimsus: 45W

Pinge: 220-240V~50Hz

Hoolitse keskkonnakaitse eest. Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.

Kasutatud seadmed vii selleks ettenahtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid vdivad olla kahjulikud keskkonnale.

Elektriseadmed tuleb anda nii ara, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi
mmmmm  <Ogumispunkti. Seadet ei tohi visata olmejéétmete konteineritesse!!

ROMANA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE CU PRIVIRE LA SIGURANFA DE UTILIZARE CITITI CU
. ATENTIE SI PASTRATI PENTRU VIITOR

1.Inainte de a incepe utilizarea dispozitivului citifi manualul de instructiuni si urma[gi

instructiunile continute de acesta. Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate

de utilizarea dispozitivului care nu este in conformitate cu destinatia sau deservirea

incorecta a acestuia. _ _ 3 S .

2.Dispozitivul este destinat numai pentru uz casnic. Nu folositi acest dispozitiv in alte scopuri

decat cele pentru care este destinat. Dispozitivul este destinat numai pentru uz casnic. Nu

folositi acest dispozitiv in alte scopuri decat cele pentru care este destinat.

3."Dispozitivul trebuie conectat numai la o priza cu legatura la paméant 220-240V,~50Hz.

In vederea maririi sigurantei beneficiarului la un singur circuit, nu trebui conectate in acelasi

timp mai multe aparate electrice." S .

4.Trebuie sa fitj foarte precauti in cazul folosirii dispozitivului in cazul in care in apropierea

acestuia se afla copii. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul si nu permitetj

folosirea acestuia de catre copii si persoanele care nu cunosc dispozitivul.

5.AVERTIZARE: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au vérsta de peste 8 ani i mai

mari, de catre persoane cu capacitali fizice, senzoriale si mentale limitate si de catre
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persoane fara experien}é si care nu cunosc dispozitivul, atunci cand acestea sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire |a utilizarea dispozitivului in siguranta si
cunosc pericolele care reies din utilizarea acestui dispozitiv. Copii nu ar trebui sa se joace cu
echipamentul. Curatarea si conservarea dispozitivului nu trebuie realizata de copii, in afara
cazului in care acestia au depasit varsta de 8 ani si aceste activitati sunt realizate sub
sypravegherea unei persoane adulte.

6.Intotdeauna dupa ce dispozitivul nu mai este folosit scoateti stecherul din priza de
alimentare cu curent electric si tineti priza cu méana. NU trageti de cablul de alimentare.

7.Nu scufundati cablul, stecherul si nici intregul dispozitiv in apa sau alt lichid. Nu expunej
echipamentul la actiunile condiiilor atmosferice (ploaie, raze solare, etc.) si nici nu il folositi
in conditii de umiditate ridicata %baie, bungalouri cu umezealg).

8.Periodic trebuie sa verificatj starea cablului de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit cu unul nou de catre un atelier de
specialitate in scopul de a evita orice pericol.

9.Nu folositi dispozitivul care are defect cablul de alimentare sau in cazul in care acesta a
fost scapat din mana sau este defect in orice alt mod sau in cazul in care nu functioneaza
corect. Nu reparati singuri dispozitivul deoarece acest lucru poate conduce la electrocutare.
Dispozitivul defect trebuie sa 1l transmiteti catre un service pentru ca acesta sa fie verificat i
in caz de nevoie reparat. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de cétre punctele de
service care poseda autorizatie. Reparatia care nu este realizata incorect poate cauza
pericol grav pentru beneficiar.

10.Dispozitivul trebuie amplasat pe o suprafata stabila, neteda, departe de dispozitivele de
bucatarie care redau caldura, asa cum ar fi: aragazul electric si cel pe gaz etc.

11.Nu folositi dispozitivul in apropierea materialelor combustibile.

]j_2.ga?lul de alimentare nu poate sa atarne peste marginea mesei sau sa atinga suprafetele
ierbint.

13.Nu se permite lasarea dispozitivului pornit si nici a alimentatorului in priza fara
supraveghere.

14.Pentru a asigura o protectie suplimentara, se recomanda instalarea pe circuitul electric a
unui dispozitiv cu curent diferential (RCD) cu curent alternativ diferentjal care nu va depasi
30 mA. In acest sens trebuie sa va adresati unui electrician specialist.

15. Aparatul este destinat pentru depozitarea pe termen scurt si pentru incalzirea alimentelor
in pozitie orizontala.

16. Nu puneti aparatul in frigider sau congelator.

17. Nu incalziti aparatul in cuptorul cu microunde sau alte surse de caldura.

18. Nu il scufundati in apa si nu il spalati in masina de spéalat vase.

19. Incalzirea provoaca o crestere a presiunii in interiorul aparatului, si, prin urmare,
intotdeauna inainte de folosire apasati garnitura de siguranta, pana in momentul ridicarii
muchiei acesteia.

20. Aparatul se poate colora din cauza alimentelor colorate.

21. Aparatul nu este etans. Din acesta se pot scurge lichide prost depozitate.

1.Capac 2.Dioda 3.Cleme

4 Garnitura de siguranta 5.Recipient pentru lingurita 6.Lingurita
7.Recipient fix 8.Recipient detasabil 9.Méaner
10.Priza cablu 11.Cablu

UTILIZARE

Inainte de utilizare curatati-l in conformitate cu Functul CURATARE.
1. Eliberati clemele (3) si dati la o parte capacul (1).

2. Umpleti recipientele (7 si 8) cu mancare. Pentru supa se recomanda recipientul detasabil (8).

3. Inchideti capacul (1) inchideti clemele (3).

4. Ase transporta in pozitie orizontala.

5. Pentru a incalzi méancarea conectati cablul (11) la priza (10). Apasati garnitura (4), pana in momentul ridicarii muchiei acesteia. Dioda (2)
indica pornirea aparatului.

6. Inainte de a incepe consumul deconectati aparatul de la priz&. Dupé consumarea mancarii curatati imediat aparatul.
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CURATARE

Inainte de a incepe curatarea scoateti stecherul din priza.

1. Carcasa extern trebuie curatata cu o carpa umeda si apoi stergeti-o.

2. Nu poate ajunge apa in priza si ing‘urul diodei.

t3. gapacul, ;eciplentul detasabil si interiorul aparatului trebuie spalate delicat cu apa cu adaos de detergent pentru vase si apoi acestea
rebuie uscate.

DATE TEHNICE
Capacitate: 1,11

Putere: 45W

Alimentare 220-240V~50Hz

Din grija pentru mediul inconjurétor. Ambalajele din carton va rugam s le transmiteti sa centrele de maculatura. Sacii din polietilena (PE) trebuie

aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul corespunzator de depozitare, deoarece

componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot i foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis in

asa fel incat sa se limiteze utilizarea lui repetaté. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase i transmise catre punctul de
I depozitare a acestora, separat.

BOSANSKI

OPSTI USLOVI BEZBJEDNOSTI. VAZNE UPUTE KOJE SE TICU BEZBJEDNOSTI
UPOTREBE. PROCITAJTE IH PAZLJIVO | SACUTOVAJTE KAKO BISTE IH
L . KONSULTOVALI U BUDUCNOSTI , _
1.Prije poCetka eksploatacije aparata treba procitati uputstvo za upotrebu i postuP_atl prema
njegovim uEutama. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete koje su nastale uslijed
nenamjenske upotrebe ili neodgovarajuceg rukovanja. ) o
2. Aparat je namjenjen iskljuCivo za kuénu upotrebu. Ne smije se koristiti u druge svrhe —
koje nisu U skladu s njegovom namjenom. o
3. Aparat treba prikljucitr iskljuCivo u uticnicu s uzemljenjem 220-240V,~50Hz
U cilju povecanja bézbjednosti eksploatacije, u jedno strujno kolo se ne moze istovremeno
prikljuciti viSe elektricnih uredaja. L o .
4. Treba obracati posebnu paznju tokom koriStenja aparata, kad se u blizini nalaze djeca.
Nemojte dopustiti djeci da se igraju aparatom. Nemojte dozvoljavati djeci niti osobama koje
nisu ugoznate sa aparatom da ga koriste. ) o
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste djeca starija od 8 godina i osobe sg
ograni¢enim fizickim, o$jetilnim i mentalnim sposobnostima ili osobe neiskusne te
neugpznate sa uredajem, ako se upotreba vrsi pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbjednost ili ako su ove osobe dobile upute vezane za bezbjednu upotrebu uredaja i
svjesne su opasnosti vezanih za upotrebu uredaja. Djeca se ne smiju igrati sa uredajem.
Ciscenje i konzervacija uredaja ne smije se vrSiti od strane djece, sém ako su starijaod 8
odina’i vrse ove radnje pod nadzorom odrasle osobe o
.Uvijek nakon upotrebe, izvadite utikac iz utiCnice za napajanje, pridrzavajuci uticnicu
rukom. NEMOJTE vuci mrezni kabel. o } _ .
7. Ne potapati kabel, utikac il sav aparat u vodu ili bilo koju drugu teCnost, Ne izlagati
djejstvu atmosferskih prilika (kiSa, sunce i dr.) i ne koristiti' u uslovima poviSene viaznosti
gku atila, ,viazne” vikendice). o . o
. Periodicno provjeravaite stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen,
treba biti romJ.en.{en od strane spegFa[|zovanogf servisa sa ciliem sprjeCavanja opasnosti.
9. Nemojte koristiti aparat: kad je oStec¢en kabel za napajanje, nakon pada na tlo, kad je na
bilo koji hacin ostecen, kad nepravilno radi. Nemojte samostalno popravljati aparat zbog
opasnosti od udara struje. Ostecen aparat predajte odgovarajuc¢em servisu da izvrsi
provjeru ili popravak. Sve popravke mogu vrSiti iskljucivo ovlasteni servisi. Nepravilno
izveden popravak moze prouzroCiti ozbiljnu opasnost za korisnika. L o
10. Aparat treba staviti na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, daleko od zagrijanih kuhinjskih
uredaja kao Sto su: Stednjak, gllln_sl.q plamenik i dr. )
11. Nemojte koristiti aparat u blizini lako zapaljivih materijala. =~~~ ..
12. Kabel za napajanje ne moze visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce povrsine.
13. Aparat ili uredaj za napajanje ne smiju da budu priikljuceni na uticnicu bez nadzora.
14, Da se obezbijedi dodatna zastita (%re oruc¢ujemo da u elektricnom krugu instaliSete
zastitni uredaj diferencijaine struje (RCD) sa nominalnom diferencijlanom strujom, koja nije
veca od 30 mA. U vezj sa tim treba se obratiti elektriCaru-strucnjaku. .
15.Uredaj namijenjen je za kratkotrajno Cuvanje i zagrijavanje hrane u horizontalnom
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polozaju. " -

16. Ne stavijajte u frizider niti u zamrzivac. =~ _ .

16. Ne zagrijavajte uredaj u mlkrovaInQ{, pecnici niti u drugom izvoru topline.

18. Ne uranjajte uredaj u vodu i ne perite ga u masini za pranje suda.

19. Zagrijavanje uzrokuje rast pritiska unutar uredaja zato uvijek prije upotrebe treba
ritisnuti sigurnosnu zaptivku dok se njegovi rubovi ne podignu.
0. Uredaj moze poprimiti boju prehrambenih proizvoda. o

21. Ureda) nije hermeti¢an. Nepravilno ¢uvane teku¢ine mogu iz njega izcuriti.

1. Poklopac ) 2.Dioda . 3.Klip zatvaraci
4. Sigurnosna zaptivka 5. Mjesto za Zliicu 6. Zlicica

7. Fiksna posudica 8.Posudica koja se vadi 9.Rucka

10. Utikac kabela 11. Kabel

KORISTENJE

Prije koristenja o€istiti u skladu s tockom CISCENJE

1. Otvoriti klip zatvarace (3) i skinuti Eoklopac,( ). . ) ) )

2. Posudice ?7 i 8) napuniti hranom. Za Cuvanje supe preporucuje se posudica koja se vadi (8).

3. Zatvoriti poklopac 6 { i zatvoriti klip zatvarace (3;).

4. Prenositi u horizontalnom poloZaju . o ) i o o o .
5. l%ako IEII' zagrijali hranu ukljucite Kabel (11) u uti€nicu (10) Pritisnite zaptivku da bi se podigli njeni rubovi. Dioda (2) sigalizira da i je
uredaj ukljucen.

6. Prij]e jetjienja iskljucite uredaj iz struje. Odmah nakon jedenja o€istite uredaj.

CISCENJE

Pn{? CiScenja izvadite utikac iz yticnice. _—

1. Vanjski dio uredaja Cistite viaznom krpicom i obriSite da bude suh.

2.U u{iénicu i u blizinu diode ne smije uci voda. L ; ) ) .
3. Poklopac, posudicu koja se vadi i unutradnjost uredaja njezno Cistite vodom s dodatkom deterdZenta za pranje suda i odmah osusite.

TEHNICKA SP1EICIFIKACIJA

Zapremina: 1,
naga: 45W
Napajanje: 220-240V~50Hz

Iskori§¢en uredaj treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okoli$. Elektricni uredaj treba
odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditii odvojeno predati na
deponiju. Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

MAGYAR

A BIZTONSAGRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK
OLVASSAEL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE

1.A készllék hasznélatbavétele el6tt olvassa el a kezelési utmutatot, és jarjon el az abban
leirtak szerint. A gyartd nem vallal felelésséget a rendeltetéstél eltéré hasznalatbél vagy a
nem megfelel0 kezelésbdl eredd esetleges karokert. _
2|.tA lgerglndezés kizarolag otthoni hasznalatra keszult. Ne hasznélja, mas, a rendeltetésetdl
eltérd célra.
3. Aberendezést kizarolag 220-240V,~50Hz, foldelt dugaszoloaljzatra szabad csatlakoztatni.
A biztonsag fokozasa érdekében egy aramkaorre nem szabad egy id6ben nagyon sok
elektromos készuléket kotni.
4. Kllonosen ovatosan kell eljarni a késztlék hasznalatakor, ha a kozelben gyerekek
tartozkodnak. Nem szabad megengedni, hogy a gyerekek jatszanak a készulekkel, sem

edig azt, holg% a berendezést nem ismerd szemelyek hasznaljak.

. FIGYELMEZTETES: Jelen készuleket hasznalhatjak 8 évnél id6sebb gyermekek,
valamint fizikai, érzekeld vagy pszichikai képessegeikben korlatozott személyek, vagy olyan
valaki, aki nem ismeri a készUléket, nincs vele tapasztalata, feltéve, hogyeza
biztonsagukért felelés személy feluggeletével tortenik, vagy kioktattak Oket a keszuléknek
biztonsagos hasznalatara, €s tudataban vannak a hasznalataval jar6 veszélyeknek. A
Eyerekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezést ne tisztitsak és ne tartsak

arban gyerekek, esetleg csak akkor, ha 8 évnél idésebbek, és ezt felugzelettel teszik.

6. Hasznalat utan hizza ki a dugaszt a halozati dugaszoloaljzatbdl ugy, hogy kézzel tartja a
dugaszoldaljzatot. NE hizza a haldzati kabelnél fogva.

17

E Brinuci za okoli§. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dZakove (PE) bacajte u kontejner za plastiku.




7. Ne meritse a kabelt, a dugaszt vagy az egész késziiléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne
tegye ki a készlléket az idGjaras hatasainak (es0, napsutés stb.), és ne hasznalja
megnovekedett paratartalmu korulmények kozott (flrdoszoba, nedves kempinghazak).

8. lId6kent ellendrizze a halozati kabel allapotat. Ha a haldzati kabel sériilt, akkor a veszély
megszuntetese erdekében azt erre specializalt javitomlhelyben ki kell cseréltetni.

9. Ne hasznélja a készulléket sérilt halozati kabellel, vagy ha azt leejtették, vagy barmilyen
mas modon megseérilt, illetve rosszul mikodik. Ne javitsa dnalldéan a készuléket, mivel ez
aramutés veszélyével jar. A sérillt berendezést adja be megfeleld szervizbe ellenérzésre
vagy javitasra. Barmilyen javitast kizarolag erre jogosult szerviz végezhet. A helytelendl
végzett javitds komoly veszélyt jelenthet a hasznald szamara.

10. A készlléket hideg, stabil, lapos felliletre kell allitani, messze olyan konyhai
késziilékektdl, amelyek felmelegedhetnek: pl. mikrosiit6tdl, gaztlizhelytdl stb.
11.Nehasznaﬁaakészméket?yMékonyanyagokkozdében

12. A haldzati kabel nem loghat az asztal szélen tdl, vagy nem érhet forro felilethez.

13. Nem szabad felligyelet nélkil hagyni a bekapcsolt kesziiléket vagy tapegységet.

14. Plusz védelem érdekében ajanlott az elektromos aramkorbe 30 mA-t nem meghaladd
névleges tularamra méretezett tularam-védékapcsolét (RDC) kell beépiteni. Ezt
viIIanKszereIc'Sre kell bizni.

15.A ”égzﬂlék élelmiszerek rovidtavu tarolasara és melegitésere szolgal, vizszintes
pozicioban.

16.Ne tegye a kesz(leket hl’jtészekrén?/be és faggasztéba sem.

17 .Ne melegitse a kész(iléket mikrohullamu sitoben, stitében, sem semmilyen héforrason.
18.Ne meritse vizbe a készuléket, és ne mossa mosogatogepben.

19.A melegités nyomasndvekedést okoz a készllék belsejében, ezért minden hasznélat
el6tt mindig nyomja meg a biztonsagi tomitést, egészen a karima felemelkedéséig.

20.A készulek elszinezodhet a szines élelmiszer termékektol. o

21.A készulék nem légmentesen zar. Helytelendl térolt folyadékok kiomélhetnek belble.

1.Fedél 2.LED 3.Reteszkapcsok
4 Biztonsagi tomités 5.Kanéltartd 6.Kanal
7.Beégitett tartaly 8.Kivehetd tartaly 9. Fogantyu
10.Kabelaljzat 11.Vezeték

HASZNALAT

Hasznélat el6tt tisztitsa meg a TISZTITAS pontnak megfeleléen.

1.Akassza ki a reteszkapcsokat (3) és veﬁye le a fedelet (1).

2. Toltse mega a tartalyokat (7. es 8.) étellel. A leveshez ajanlott a kivehet tartaly (8).

3. Zéarja le a feddt (1), akassza be a reteszkapcsokat (3).

4. Helyezze vizszintes pozicioba.

5. Az étel megmelegitéséhez csatlakoztassa a vezetéket $11 az aljzathoz (10). Nyomja meg a témitést (4), egészen a karimajanak
felemelkedéseig. A LED (2) mutatja a kész(ilék bekapcsolt allapotat.

6. A fogyasztas megkezdése eldtt kapcsolja ki a késziléket az aramrél. Az étel elfogyasztasa utan azonnal tisztitsa meg a késziiléket.

TISZTITAS

Akészlilek tisztitasanak megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozot a konnektorbol.

1. Akllsé hazat nedves torlckendével tisztitsa, és azonnal tordlje szarazra.

2. Avezeték alﬂ'(zatba és a LED kornyékére sem kerulhet viz.

3. Afedelet, a kivehetd tartalyt, valamint a belsejét mossa el 6vatosan mosogatoszeres vizzel és haladéktalanul szaritsa meg azokat.

MUSZAKI ADATOK

Térfogat: 1,1l

Teljesitmény: 45 W
Tapfesziiltség:220-240V~50Hz

A kornyezet védelme érdekében kérjik kilon karton dobozok és mlianyag zsékokat és dobja dket a megfeleld hulladék kozé.
Hasznalt készlléket kell eljuttatni a kijeldlt gydjtéhelyekre miatt veszélyes elemek alkatrészeket, amelyek hatassal lehetnek a
kérnyezetre. Ne dobja a készliléket a kozos szemétkosarba.

CESKY

BEZPECNOSTNi PODMINKY. DULEZITE POKYNY TYKAJICi SE POUZiTi APROVOZU
VYROBKU. PODMINKY SI PROSIM PRECTETE POZORNE A USCHOVEJTE JE PRO
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. BUDOUCI POUZITI.

Zarucni podminky neplati, pokud je pristroj pouzit pro komercni ucely nebo v rozporu s
nvodem. Pristroj je urCen pouze pro pouziti v domacnosti. _ o
1.Pred pouzitim vyrobku si peclivé prectéte navod a vzdy postupujte v souladu s uvedenymi
pokyny. Vyrobce ani distributor neni odpovédny za pfipadné skody vzniklé v dusledku
neodborné manipulace nebo pouZiti v rozporu s navodem. o
%Vy,robel,( Ize pouzit pouze v interiéru. Nepouzivejte tento vyrobek pro jakykoli ucel, pro

ery neni urcen.
3.°Prr¥) napajeni vyrobku pouzijte pfipojeni na napéti 220-240V,~50Hz. Z bezpecnostnich
duvodu neni vhodné pro pfipojeni vice zafizeni k jedné zasuvce. = } )
4.Prosim, budte opatrni pfi ﬁguz_lvam,vyrobku jsou-li v blizkosti déti. Nedovolte détem hrat
si s vyrobkem. Nikdy nenechévejte vyrobek béz dohledu pohybuiji-li se u néj déti nebo lide,
ktefi nevedi NJEK ,vyI[obek pouzivat. o 3 o
5.UPOZORNEN]I: Tento vyrobek mohou obsluhovat déti od 8 let véku a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi, nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti
vyrobku pouze pod dohledem osoby odpovedné za jejich bezpecnost a zdravi. Nebo pokud
byli pouCeni 0 bezpeCném pouzivani vyrobku, jsou si védomi nebezpeci , chapou zpusob
pouziti vyrobku a jejich smysloveé schopnosti jsou dostatecné pro pochpeni i bezpecné
pouzivani vyrobku.Cisténi a udrzba vyrobku nesmi provadeét déti. Déti od 8 let mohou,_
8|,?§e(rj1| Iﬁ)lrgv?det pouze pod dohldem dospélé osoby, ktera je mentainé i fyzicky zpusobila na

ité dohlizet.
6.Po ukonceni pouZitii tohoto vyrobku jej nejprve vypnéte je-li opatfen vypinacem, L)ak vzdy
opatrné vytahnéte zastrcku ze zasuvky. Pfitom pfidrzujte zasuvku volnou rukou. Nikdy
netahejte pouze za pfivodni kabel! L . o
7.Nikdy nenechavejte vyrobek pfipojen ke zdroji napajeni bez dozoru. Dokonce i tehdy, je-li
grerusena dodavka napéti byt Ijen na kratkou dobu. o

Nikdy nedavejte neponorutjte.napajem kabel, zastrcku nebo cely vyrobek do vody. =~
Nevys avgg]te vyrobek atmosférickymi extremnim podminkam. Jako je pfimé slunecni zareni
, desti, snih apod.. Nikdy nepouzwgg(te vyrobek ve vihkem prostredi. )
9.Nikdy nepouZivejte vyrobek s pos ozem{)m sitovym kabelem, nebo pokud vyrobek upadl z
vysky a predpokladate, ze je poskozen nebo pokud nefunguje sF_rav,ne. Opravu vzdy svéfte
odbornému autorizovanému servisu, abyste predesli Urazu elektrickym proudem.
Poskozeny vyrobek vzdy ihned vypnéte; Provedeni neodborné opravy mize vést k urazu
uzivatele a zaniku zaruky pro Eostup uzivatele v rozporu s bezpecnostnimi pokyny. =~
10.Nikdy nepokladejte vyrobek na nebo do blizkosti ho_rkgch povrcht nebo do kuchynskych
spotfebicl, jako jsou elektrické nebo plynove trouby. Nikdy vyrobek pfi provozu
neza_krg/vejte, nic na néj nestavte R
11.Nikdy nepouzivejte vyrobek v blizkosti hoflavin. .
12.Nenechéavejte kabel viset dol pres okraje podlozky na ktere je vyrobek polozen.
13.Po ukonceni pouzitii tohoto vyrobku jej nejlg[ye vypnéte je-li opatren vypinacem, pak
vzdy opatrné vytahneéte zastrcku ze zasuvky. Pfitom pridrzujte zasuvku volnou rukou. Nikdy
netahejte pouze za privodni kabel! o o )
14.Pro zajisténi dodatecné ochrany je vhodné nainstalovat v elektrickém obvodu proudovy
chrani¢ (RCD) o jmenovitém proudu neprekracujicim 30 mA. V tomto ohledu se, prosim,
obratte na kvalifikovaného elektrikare. S o
15. Zafizeni je urCeno ke kratkodobému uchovavani a ohfivani jidla v horizontalni pozici.
16. Zafizeni nevkladejte do lednice nebo mraznicky. . 5 L
15. Z__atnz?nl nezahfivejte v mikrovinné troubé, plynové nebo elektrické troubé nebo v jinem
zdroji tepla.
18. afjge;ni,neqofte do vody ani ho nemyjte v mycce. o .
19. Ohfivani zplsobuje rust tlaku uvnitf zafizeni, proto pred kazdym pouzitim stisknéte
bezpecnostni tésnéni, az se zvedne jeho obruba. _
20. Zafizeni se muZze vlivem barevnych potravin zabarvit. .
21. Zafizeni neni hermeticky uzaviene, a proto se mohou z ného vylit uchovavané tekutiny.

19



POPIS ZARIZENI

1. Poklop 2. Dioda ) 3. Zapadky
4. Bezpec€nostni t&snéni 5. Nadoba na zicku 6. Lzicka
7. Pevné nadoba 8. Snimatelna nadoba 9. Drzak
10. Vstup kabelu 11. Napajeci kabel

POUZITI

Pred pouzitim je nutné zafizeni pofadné vycistit v souladu s bodem CISTENI.

1. Uvolnéte zapadky (3) a sundejte poklop (1). . o .

2. Naplrite nadoby (7 a 8) jidlem. Na polivku se doporucuje pouZit snimatelnou nadobu (8).

3. Pripevnéte poklop (12,a uzmaknéte zapadky (3).

4. Pfena3ejte v horizontalni pozici. o ) ) )
5. Aby bylo mozné jidlo ohrat, nejdfive pfipojte napéjeci kabel (11) ke vstupu (10). Stisknéte bezpecnostni tésnéni (4), az se zvedne jeho
obruba. Dioda (2) indikuje, Ze zarizeni je zapnute. = = o ) o o

6. Nez zacnete ohraty pokrm konzumovat, ujistéte se, Ze zafizeni je odpojené ze zasuvky. Po konzumaci zafizeni okamzité ocistéte.
CISTENI o ) ) )

NeZ zacnete zafizeni Cistit, ug:sté},e se, ze napajeci kabel je odpojen ze zasuvky.

1. VnéjSi kryt Cistéte vinkym hadfikem a poté vytfete dosucha.

2. Do vstupu napajeciho kabelu ani do okoli diody se nesmi dostat voda. o . L I
3. Poklop, snimatelnou nadobu a vnitfek zafizenf opatmé umyjte vodou s pfidavkem Cisticiho prostfedku na nadobi a okamZité osuste.
TECHNICKE UDAJE

Obsah: 1,11

Prikon: 45W

Napéjeni: 220-240V~50Hz

odevzdejte do pfisluSného sbérného dvoru, protoze nékteré ¢asti zafizeni mohou pfedstavovat pro zivotni prostfedi nebezpeci. Elektricky pfistroj
odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouZzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfislu§ného sbérného mista

E Ochrana Zivotniho prostfedi. Karton odevzdejte do shéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. VyslouZily pfistroj
zvIast. Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

YCIOBW HA BE3BEHOCT. BAXXHO YNATCTBO 3A BE3EEQHOCT MNPW YIMOTPEBA
BE MONME BHUMATEJTHO MPOYUTAJTE N YYBAJTE 'O 3A MOHW NOTCETYBAHA.
YcnoBuTe Ha rapaHLmja ce pasnuyHm, ako YpenoT ce KOPUCTU 3a KoMepLujarntit Lienu.
1.Mpeg ynotpeba Ha ypeaoT BHUMATENHO NPOYUTAjTE U W CeKorall criefeTe rv cnegHuTe
ynatcTaa. [1pon3BoanNTenoT He € 0AroBOPEH 3a OLLTETYBakba koW Mpon3neryBaat of
HenpaeunHa ynoTtpeba Ha ypeaoT.

2.Ypepgort Tpeba aa ce ynotpebysa camo BHaTpe. He ynoTpebysajTe ro ypeaot 3a 6uno
KaKBY LIENM KOM He Ce KoMnaTOUNHK CO HeroBaTa NpuMeHa.

3.HanoHoT e 220-240V~50Hz co 3a3emjyBare. O 6e36egHOCHM NpuynHK He Tpeba aa ce
NpWKNyYyBaaT NOBEKE ypeam Ha eAeH U3BOP Ha eNEKTPUYHA eHeprija.

4.bunete BHAMATENHW Kora ro ynotpebysate ypeaoT Bo bnmanHa Ha feua. He um
[03BOSYBAjTE Ha Aelata fJa Cv urpaat co

ypenoTt. He nm fo3BonyBajTe Ha Aeuata uim fyreTo Kou He ro No3Haeaart ypenoT da ro
Ko[plvmaT 6e3 HansoEB .

5.NPEQYMPELYBAME: OBoj ypen Moxe Aa ce KOPUCTM 0f CTpaHa Ha dela Hag 8 roguHu
W nua co HamarneHu u3nyKn, CEH30PHU UK MEHTAMHW CMOCOBHOCTM, UMK NnLa o
HeJOCTaTOK Ha MCKYCTBO U 3HaeHe, Camo LOKOSKY Ce Mo Haa30p Ha nuue OAroBOPHO 3a
HWBHaTa 6e36eaHOCT, unu ako Tue ce oby4yeHu 3a 6eabegHocT npu ynotpeba Ha ypeaoT n
Ce CBECHY 3a ONacHOCTUTe NoBp3aHu CO HEroBoTo paboTetbe. [lelata He Tpeba fa e
urpaat co ypefoT. Yuctere 1 oapKyBare Ha ypefoT He Tpeba Aa ce BpLM 0 CTpaHa Ha
[eLara, OCBEH ako THe Ce Hag 8 rofnHu 1 0BME aKTUBHOCTU Ce BpLUaT nog Haa3op.
6.0TKaKo ke 3aBpLuMTe CO ynoTpeba Ha ypeaoT, noneka U3BaaeTe ro NPUKIy4HUKOT Of
nogonowa CTpyja, Np1TOa NPUAPXKYBajKM ro LUTEKEPOT CO paka. Hukorall He Bneyete ro
kabenot!!!

7.Hukoralu He cTaBajTe ro kabenoT, NPUKTYYHUKOT WK LIeNnoT ypes Bo Boga. Hukoralw He
W3rIOXYyBajTe ro ypeaoT Ha aTMOCHepCK YCIIOBM, Kako AMPEKTHA COHYEeBA CBETIINHA UNK
[oXA, UTH. Hukoralw He ynoTpebyBajTe ro ypeaoT BO BMaXHW YCIOBU.

8. MoBpemeHo NpoBepyBajTe ja cocTojbata Ha enekTpuyH1oT kaben. [lokonky Toj e
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OLTETEH, OAHECETE ro YpeaoT Ha OBMAcTEH CepBUC 3a 3aMeHa Ha kabenoT co Len fa ce
n3berHat onacHu cuTyauum.

9.Hwkoraww He ynoTpebyBajTe ro ypeaoT Co OLTeTeH kaben unu ako BW nagHan unu oun
OLITETEeH Ha BUIO KakoB Ha4MH UK ako He paboTu npasunHo. He obuaysajTe ce camu fa
ro nonpasate AedeKTHOT Npoun3Bog buaejku Toa Moxe Aa AoBede A0 ENEKTPUYEH LUOK.
CekoraLu HoceTe ro TakB1OT ype[ Ha OBMlaCTeH CepBuC Ha nonpaska. Monpaskute Moxar
[ia M U3BpLLYBaaT eAMHCTBEHO NPOGECHOHANHN LA Of OBNACcTeH cepsyc, buaejiu
HenpaBWIHATE NOMPaBKW MOXaT Aa Npean3BrKaaT ONacHW CUTyaLumn 3a KOPUCHUKOT.
10.HuKoraLw He cTaBajTe ro ypeoT Ha Unu BO BNK3IMHA Ha 3arpeaHit Unu BPenit NoBpLUNHY
WITW KYJHCKM ypeau Kako enekTPUYHN UK MIHCKA LNOPETH.

11.HuKoraw He kopucTeTe ro ypedoT Bo B6niM3nHa Ha 3anannmem Matepujani.

12.He ocraBajTe ro kabenot 4a Bucu npeky pabot Ha paboTHaTa NoBpLUMHA.

13.HuKoralu He ocTaBajTe ro 6es Haf3op ypeaoT NoBp3aH co [0BOA Ha CTpyja. [lypu v Kora
e ynotpebata npekuHaTa 3a kpaTko BpeMme, UCKNyYeTe ro of CTpyja, u3BageTe ro kabenot
Of LUTEKep.

14.3a rapaHTUTaHe Ha AoAaTHa 3alUTUTa, Npenopaya ce MHCTaMpaHe Ha enekTpuYeH
cuCTeM JOMOSTHATENEH yped 3a pasnumeH HanoH Ha ctyja (RCD) co HomuHanHa cTpyja He
noeeka og 30 mA. Co T0a npaLLare 06patute Ha CTpy4aH enekTpuyap.

15. YpenoT e HaMeHeT 3a KpaTKO NpeyyByBatbe 1 NOArPEBatbe Ha XpaHa BO XOPU3OHTasHa
nosuuuja.

16. [Ja He ce cTaBa ypedoT BO (hpuxmaep unu samMmp3HyBsau.

17. [Ja He ce nogrpesa ypeaoT BO MUKpoGpaHoBa, pefiHa Unu Apyri M3BOpK Ha TOMMMHA.
18. [Ja He ce noTonyBa ypeaoT BO BOAA, HATY A4a CE Mie BO MalUiHa 3a NepPeHse.

19. ToarpeBHETO Mpean3BrKyBa 3roNieMyBake Ha MPUTUCOKOT BO BHATPELIHOCTA Ha
ypenoT, 3aToa npep cekoja ynotpeba tpeba aa ce nputucHe 6e3begHOCHOTO Konye,
LO/eKa He Ce NOTKPeHaT HeroBuTe Kpaesw.

20. YpenoT Moxe Aa ce 0601 0f LapeHu XpaHnmBm NPOU3BOAN.

21. YpenoT He e xepmeTnuku. Moxe BO Hero fja ce UCTypaar oo npeyyByBaHu
NpOu3BOAM.

1.MokpuBka Z.gmona 3.3rno6osw
4 Be3beHOCHO Konye 5.PesepBoap 3a naxwuka 6.MTaxunyka
7. TpaeH pe3sepBoap 8.MpomeHnnB pesepsoap 9.0pwka
10.M'He300 3a kaben 11.Kaben

KOPUCTEHE

Mpepn ynoTpebara ga ce uamme cornacHo Toukata YACTEHSE.

1. [la ce ocnobopart 3rnobosute (3) 1 Aa ce n3saan nokpuekara (1).

2. [la ce HanonHaT pe3epsoapuTe (7 1 8) co jafeke. 3a cyna ce NpenopavyBa NpOMEHNMBUOT pesepsoap (8).

3. [la ce 3atBopw nokpuBkata (1) 1 aa ce cternat arnobosure (3).

4. [la ce npeHecyBa BO XOpM30OHTarHa nosuumja.

5. 3a pga ce nogrpee xpaHata Tpeba aa ce npuknyym kabenot (11) go rHeagoto (10). [Ja ce npuTuCHE 3aWTMTHOTO konye (4), pomeka He
ce NoTKpeHart kpaesuTe. [luoaara (2) nokaxysa Aeka ypeaoT e BKTy4eH.

6. Mpez Aa ce 3anoyHe co ynotpeba fa ce Ucknyyu ypeaoT oa cTpyja. Mo ynotpebarta ypeaoT BeAHALL Aa Ce UCKIYuM.

YNCTEHE

Mpen fa ce npucTany KOH YUCTEHETO [a Ce u3Baam kabenoT of rHe3aoTo.

1. HapBopaluHaTa 06B1BKa Aa ce YMCTY CO BNaXHa Kpra 1 BeAHall a ce M3bpuLLe Ha CyBo.

2. Ho He30TO UMW BO OKOMNMHATa Ha Anoaata He CMee Aia npoape Boja. )

3. MokpvBkaTa, NPOMEHNMBIOT pPe3epBoap, kako 1 BHAaTpeLLHOCTa Ha ypeaoT Tpeba Aa ce MujaT HeXHO Co Manky CpeACcTBO 3a CafjoBy 1
Be[Halll [ja Ce MCYLLN.

TEXHWYKW NOJATOLN
MonHweocTt: 1,11

Mok: 45W

Hanon: 220-240V~50Hz

3a fja ce 3awwTuTaT BaluaTa OKONMHa: Be MONUME OAZEmNHN KyTUW W NNacTU4HN KeCc U fa pacnofiara co HB BO COOABETHUTE
KaHTW 3a oTnazouun. KOpI/ICTI/I anapartor Tpe6a na bupe npefaneH Ha noceeTeH coGMpaH:e NoeHn nopaan hazarsous

mmm OMMOHEHTH, KOV MOXAT A1 BNMjaaT Ha XWBOTHaTa cpeauHa. He chpnajte 0BOj anapar BO 3aeAHNYKaTa kopna 3a 0Tnagouy.
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PYCCKUW

OBLUME YCNOBKA BE3OMACHOCTW. BAXXHAA NHOOPMALINA MO BE3ONACHOCTW.
BHUMATENBHO NPOYTNTE N COXPAHUTE.

YCnoBus rapaHTum ngyrme, €CI1 YCTPOMCTBO UCMOSb3YeTCs B KOMMEPYECKUX LiensiX.

1.[lo Havana ynotpebneHuns ycTpomcTea npoUmTaTh MHCTPYKLMIO 0BCTyXVUBAHUS U

[e/ICTBOBATH MO yKa3aHUsAM cofiepxaluumcs B Heit. [pon3soautens He HECET

OTBETCTBEHHOCTb 3a BPef NPUYMHEHbIN YNoTpebneHnem yCTpocTBa He B COOTBETCTBUM C

ero npegHasHa4YeHeM Unn ero HECOOTBETCTBYHOLMM 0BCMYXMBAHNEM. 5

2.YCTPOWCTBO CIYXWT TONbKO AN AOMALLHero ynoTpebneHus. He ynotpebnsaTb ¢ gpyroun

LieNbto, He B COOTBETCTBUM C €10 MpeHa3HaueHnem.

3.YCTPOMCTBO HAZ0 NOAKMIOUUTL TOMLKO K rHe3ay 220-240B ~50My. [115 noBbILLeHus

Be3onacHoCTI ynoTpebneHns, K OfHOM Lienu ToKa He Haflo OJHOBPEMEHHO BKMIOYaTh

MHOTUe 3reKTpuYeckue yCTponucTaa. 5

4 Hapo cobrtopats 0CoOEHHYI0 OCTOPOXHOCTL BO BpeMs yrnoTpebrieHus yCTpoincTea, Koraa

BOMM3n HaxoaaTca aetn. He Hapo AonyckaTtb AeTer K pa3BneyveHnsm ¢ yCTpoiCTBOM, He
aspeLuan H1 AETAM HU NULAM He MO3HaKOMNEHHbLIM C YCTPOMCTBOM Ha ynoTpebrieHue ero.
.YCTpOWCTBO He npeAHa3Ha4eHo gnﬂ ynotpebnenus nuamu (B TOM yucne fetbmMn) ¢

OrpaHn4eHHO (H3NYECKOI CrIOCOBHOCTLIO, CNOCOBHOCTBIO K OLLYLLEHIIO MU YMCTBEHHOM

CNOCOBHOCTBIO UMM C OTCYTCTBIMEM OMbITa UM NO3HAKOMMEHUS C YCTPONCTBOM, PasBe, YTo

3TO MPOMCXOANT MNP Ha30Pe NKLiA OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6E30MacHOCTb 1 B COOTBETCTBUN

C UHCTpYKUMen ynoTpebreHns yCTpomncTaa.

6.Bcerna nocne okoH4aHns ynotpebnenus, yaanu LWTencenb U3 nuTaoLLero rHesaa

npuaepxvBeas rHesno pykon. HE TaHyTb 3a ceTesoi kaberb. }

7.He norpyxait kabenp, WTencerb, Takke BCE YCTPOWCTBO B BOAE WM APYroi XWUAKOCTH.

He BbICTaBIIAM YCTPOMCTBO Ha AECTBUE aTMOCHEPHBIX YCIOBUIA (JOXAS, COMHLA 1 Mp.), He

yHOTpe?ﬂﬂMﬂpmyCHOBMﬂXHOBbHueHHOMBﬂamHOCTM(BaHHHeKOMHaTH,BﬂameKBﬂeTHme

LOMUKN).

8.Mepurogunyeckn NpoBepsit COCTOSIHME NUTAKOLLEro NpoBoga. Ecrv nutatoLmin nposo

MOBPEXAEH, €ro JOMMKHA 3aMEHUTb CrieLuanv3MpoBaHHas PEMOHTHas Mactepckas ans

n3beraHus yrposbl. ]

9.He ynoTpebnai ycTporNCTBO C NOBPEXAEHHBIM NUTAOLLMM NPOBOAOM WK KOTAA OHO

ynano unu 6b1no NoBpexaeHo KakuM-H1byap ApyriM 06pasom U OHO HEMpaBUIbHO

paboTaet. He oCyLLECTBNAN PEMOHT YCTPOWCTBA CaMOCTOATENBHO, TaK KaK 3T0 yrpoxaet

nopaxxeHnem TOKOM. [1oBpexaEHHOe YCTPOMNCTBO Nepesan B COOTBETCTBYHOLLYHO CEPBUCHYHO

TOYKY A1 NPOBEPKM UIi OCYLLECTBNEHNS PEMOHTA. BCe peMOHTLI MOryT OCYLLECTBIIATL

TOMNbBKO CEPBUCHbBIE TOYKM, Y KOTOPbIX Ha 3TO NpaBo. HenpaBunbHO OCYLLECTBIEHHDIN

PEMOHT MOXET CNIPUYUHUTE CEPbE3HYI0 Yrpo3y ANg nonb3osarens.

10.Hapo ycraHaBnmBaTh YCTPOMCTBO HA XONOAHOM, YCTONYMBOM, POBHOW NOBEPXHOCTH,

[aneko HarpeBatoLLencs KyXOHHON TEXHUKM TaKoi Kak: anekTpuyeckas nnuTa, rasosas

ropenka v ap. 5

11.He ynoTpebnatb ycTpoiicTBO BONM3M NErKOBOCMNAMEHSIOLLMXCS MaTepUasos.

12.MpoBoz NUTaHKS He MOXET BUCETb 3a KpaeM CTOsa UMK COnpuKacaTbCs K ropsumnm

MOBEPXHOCTSAM._ 5

13.He ocTaBnsit ycTpONCTBO BKIMIOYEHOE B rHE3a0 6e3 Haf3opa. 3

14.[1ns [ONONHNTENBHOMN 3aLUMTbI PEKOMEHIYETCS YCTaHOBUTL B CETU YCTPOMCTBO

3aLuTHoro otkmo4eHns (Y30) ¢ HoMMUHanbHbIM AntdepeHLmnanbHLIM TokoM He bonee 30

MA. [Ins ycTaHOBKM, NoXanyincra, obpatuteck K KBannuLMpoBaHHOMY SNEKTPUKY.

15. YCTpONCTBO NpegHasHayeHo ans KpaTKOBPEMEHHOTO XpaHeHUs 1 MoAorpeBa MM B

rOPU30HTANBHOM MOMOXEHNN.

16. He BknagbiBaTh YCTPOMCTBO B XOMOAUIBHUK UMM MOPO3UIBHYIO Kamepy.

17. He noporpesatb B MKPOBOSTHOBOM MEYM, iyXOBKE UMW [IPYTOM UCTOYHMKE Tenna.

18. He norpyxartb B BOZY W He MbITb B MOCYJOMOEYHOMN MaLLVHE.

19. MNogorpes noBblLaeT AaBneHe BHYTPU YCTPOMCTBA, U, CieAoBaTesbHO, Beerga nepes

MCMOSb30BaHWEM CrieflyeT HaxaTb Npokrnaaky besonacHocTu, 40 NogbeMa ee Kpaes.
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20. YCTPOIACTBO MOXET U3MEHNTb LIBET B pe3ynbTaTe [eiiCTBIS LIBETHbIX MPOAYKTOB.
21. YCTPOIACTBO He repMeTUYHOe. V13 Hero MOryT BbInMBaTbCA HEMPaBMIbHO XpaHUMble
KMOKOCTU.

1. Kpbiwwka 2. [inop 3. 3awenku
4. YnnotHuTens 6e3onacHocTy 5.0TceK AN NOXKM 6. lloxka

7. NOCTOSHHbIN KOHTEAHEP 8.BbIHNMaeMblil KOHTENHep 9. lepxatenb
10.'He3no npoBoza 11.Mposog

MCMONB3OBAHME

[Nepen Tem kak NpoM3BECTM O4MCTKY B COOTBETCTBIM C NyHKTOM OYACTKA.
1. OtcTerHyTb 3aLyenku (3) 1 CHATb KPbILLKY (1). ; ;
2. 3anonHUTb KOHTeHepbI (7, 8) NpoaykTamin nuTaHus. [ins cyna pekoMeHayeTcs BbIHUMAeMbli KoHTeHep (8).
3. 3aKpbITb KpbILLKy (1) 3acTerHyTb 3allenku (3).
4. [lepeHOCUTb B FOPU3OHTANBHOM MOMOXEHIM,
5. [ins nogorpesa Ny noakmioynTb NpoBog (11) B rHeano (10). Haxatb ynnoTHeHue (4), 4tobbl nogHATL ero kpasi. Ceetoanop (2)
éKaSblBaeT Ha BKIIOYEHWe yCTPOICTBa. )
. Tepen Tem, kak NpUCTYriTb K ynoTpebneHnto MUK, OTKMIOYMTb YCTPOICTBO OT anekTpudecTBa. [ocne ynotpebneHns HemeaneHHo
OYNUCTUTb YCTPOCTBO.

OYUCTKA

I'Iege,q TeM, Kak MPUCTYMNTb K 04UCTKE, CrieYeT BbiHyb LUTENCEMb U3 PO3ETKU.

1. BHELLHWIA KOPYC O4YMCTITL BNAXHOW TKAHbBH) 1 CPA3Y Xe BbITEPETh HACYXO.

2. B rHe3o npoBOAa v B HenocpeACTBEHHOI 6IM30CTI OT CBETOAVOAOB He MOXET nonagaTb BoAa.

3. KpbILLKa, BbIHMMAEMbIii KOHTEMHED W BHYTPEHHIOK YaCTb MaLLHbI MbITb OCTOPOXHO BOZOW C KWAKOCTBIO AN MbITbS NOCYAbI 1
HEMEZANEeHHO BbICYLUMTb.

TEXHWYECKME JAHHBIE
Obvem: 1,11

MotyHocTb: 45 Bt
Mutanmne 220-240B ~500y

3aboTsck 06 okpyxatoLLel cpefe.. YNakoBKy 13 kapToHa nepeaanTe,noxanyiicTa, Ha Makynatypy. MonuatuneHosble MeLuki (PE)
BbIKIAATL B Pe3epByap s NnacTMacesl. VI3HoLEHHOe YCTPOCTBO HAAo NepesiaTh B COOTBETCTBYHOLLYH) TOHKY XPaHEHMS], TaK kak
HaXOASILLIECSIB YCTPOCTBEONACHBIE COCTABNSIOLLIME MOTYT SIBNATLCS Yrpo30t ANS OKpYXKatoLLel Cpefbl. AnekTpudeckoe
YCTPOVICTBO HAZ0 NepesaTh TakiM 06pa3om, 4ToGbl OrpaHmTL ero NoBTopHOE yroTpeneHue v cnonb3osanue. Ecnn B

YCTPOVCTBE HaXoAATCS BaTapeu, Ux Hao BbITAHYTH U NEPefiaTh B TOUKY XpaHeHHs OT/EMNbHO. YCTPOIICTBO He BbIKUAATS B
I c3epBYyap 4715 KOMMYHSTbHBIX OTXO/0B!

EAAHNIKA

FENIKOI KANONEZ AZDAAEIAZ
1.Mpiv atmo T xpAon TS OUOKEUNS TIPETTEI va DIaBACETE TIG 0dnyieg XPAOEWS Kal va TIG
akohouBnaete. O Tapaywyog dev euBUVETal yiar evOeXOEVES (NUIEG TIOU 0@EiAovTaIl TE N
evoedelypevn xprian 1) g€ AaBog XeIpIoO TNG CUCKEUNG.
2.H ouokeun npoopigaTm yla olkiaki} xpnaon. ATrayopeuetal n xpran g yia aAoug
0KOTToUG, Y10 TOUG OTT0ioUG OEV npoopfam.
3.H guakeun mpéel va guvdeBei povo pe mpida 220-240V~50Hz. Tia v peyaAlTepn
ao@aAeld 0OG OEV TIPETTE VOl GUVOEETE OTOV iD10 KUKAWUO PEUHATOG TTOAEG NAEKTPIKEG
OUOKEUEC.
4.Mpémel va TPOgEXETE IBIAITEPWG KATA TN DIAPKEID XPNONG TNG CUCKEUNG 0Tav diAd
Bpiokovtal TaidId. Aev ETITPETETAI TO TTAIDIA VA TTAICOUV JE T CUCKEUN. Agv ETITPETIETAI
N XPion) TG CUCKEUNG aTé TTaIdIA 1) ATopa TIoU BEV EXOUV EVNUEPWOET OXETIKA pE TO
€IPIOYO TNG.
é.l—?ouoKwr’] 0gv TpoopiceTal yia Xpran amo AToua (CUUTTEPIAAUBAVOEVWY TV TTAIDIWY)
LE TIEPIOPITUEVEG IKAVOTNTEG KIVNTIKEC, AIOBNTIKES KOl VONTIKEG EITE OTTO ATOMAI TTOU dev
EXOUV EPTTEIDID 1) OEV £XOUV EVNUEPWDET TXETIKA HE TO XEIPIOWO TNG GUTKEUNG, EKTOG av
YIVETQI QUTO UTTO TNV ETTOTITEIO ATOMOU UTTEUBUVOU Yia TV ao@AAEIT TOUS KAl CUUQWVA HE
TIC 0dnyieg XPAOEWS.
6.11avTa WeTa T XpNOT ATTOCUVOEDETE TO PEUPATOATITN ATTO TO BiKTUO TIAPOXNG PEUMATOG,
kparwvrtag Tnv pi¢a. MHN TpaBhgete 1o KaAwdio ouvdeong.
7.Mn Bacete 10 KAAWDIO, TO paugmo)\r']mr] Kol OAOKANPN TN GUCKEUT aTO Ve 1 AANO uypd.
MpoaTateUeTe TN GUOKEUN OTTO OUGEVEIG KAIPIKEG GUVBNKEG (Bpoxr, HAIo, K.4.). Mnv T
XPNOILOTIOIEITE O€ TUVORAKES auénuevng uypaaiag (UTTavio, KAPTTIVYK).
8.TaKTIKG TTPETTEI VA EAEYXETE TNV KATAOTACT TOU KaAwdiou Tpo@odoaiag. EAv 1o kaAwdio
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TPOYOJOCTIAC UTTOOTE {NMIC, TIPETTEI VOl AVTIKATOOTABET e €101KO KAAWDIO a6 TNV €10IKA
UTTNPETIa £CUTTNPETNONG TTEAATWY VIO VO ATTOQPEUXOET KABE Kivouvog .

9.Mnv XpnCIKOTIOIEITE TTOTE TN CUOKEUN HE EAATTWHATIKO KOAWDIO TPOYODOTiAG EiTE HE
KOAWAIO TTOU EXEl TIETEI 1) £XEI UTTOOTET OTTOIO0NATTOTE AAAN (NI €iTE BEV AeIToupyEi OwaTA.
Mnv £TTIOKEUACETE TN GUOKEUR UOVOI OAG, UTTAPXE KivOUuvog NAEKTPOTTANSiaG. Tnv
EAATTWUATIKY) OUOKEUN TTPETTEN va TV EAEYEEL 1) va TV ETTIOKEUATEI N KATAMNAN Ut pEaia
eguTpETMaNG TreAaTv. O1 €MIOKEUES PTTOPOUV Val YivovTal HOVO aTTo €E0UTT0D0TNHEVES
utmpeaieg egutmpémang meAatwy. H AavBaopévn emakeun pmmopei va mpokaAéael oopapd
KivOUVO Yid TOUG XPrOTEG.

10."H ouokeur| Tpémel va ToroBetnBei o€ KpUa oTaBep Kai ETTITIEDN

EMQAVEIQ, HAKPIA OTT6 £0TiEC (E0TNC OTTWS NAEKTPIKY Koudiva, UTTpiKI, K.G."

11.Mn xpnoiyoTrolgite TOTé TN GUOKEUR TTAGI O€ EUQAEKTA UAIKA.

12.To kaAwd10 TPoYodoTiag Oev UTTOPET va KPEUETAI ATTO TO TPATTECI A VA ayYiEl KAUTES
ETIPAVEIEC.

13.Mnv agrivere T cuokeur ouvdedepEVN e To BiKTUO TIAPOXNAG PEUHATOS XwPig eTTiBAewn.
14.Me okom6 va dlaoaligeTe TPOGBETN TIPOOTACIC TPOTEIVETA VOl EYKATAOTAOETE PET
070 NAeKTPIKG KUKAwpa T didragn TpoaTaaiag peupartog diappons (RCD) ye 1o
OvoUaoTIKG peupa TTou dev utrepPaivel 30 mA. Me okoTTO va TO KAVETE TIPETTEI VO KANETETE
TOV €I10IKO NAEKTPIKO.

15. H guokeur) poopileTal yia Tn BpayutrpoBeaun amoBAkeuon Kai To JayEipepa Twv
TPOYipwWV o€ opI1CovTia BEan.

16. Mnv ToTT0BETEITE TN CUCKEUN PEGO OTO WUYEIO A TNV KaTaWUEn.

17. Mnv Beppdvere Tn GUOKeUr 0€ £éva GOUPVO MIKPOKUHATWY A KaTTola GAAN TTapéuola
Tmyr BepuoTnTag.

18. Mnv BuBilete T ouokeun aTo vepd 0UTE va TNV TTAEVETE OTO TTAUVTIPIO TTIATWY.

19. H 6¢puavon mpokaAei aténan Tng Trieang Yéoa aTn GUOKEUR, KaI WS €K TOUTOU TTAVTA
TIPIV ATTO TN XPNO™ TNG TTIEDTE TNV GTEYAVOTIOINTIKA 0Ppayida aoQaAEiag, waTtou va
QAvVUYWOET N TTEPIPEPEIN TNG.

20. H ouokeur| ptropei va amoxpwpartiaTei amd 1a ToAUXpwa Tp0@IUa.

21. H ouokeur 6gv gival agpoaTteyns. Mmopouv va xuBouv Ta uypd TTou atroBnKeUTNKaV PE
aoxnuo TpdtO.

1. KéAuppa 2. Qurak 3. Kkeibpa
4. Yopayideg acpaleiag 5. Aoxeio yia 10 kouTaAdKI 6. KoutaAdki
7. 2108epb Aoyeio 8. Apaipoupevo doxeio 9. \apny

10. KaAwdio Tpogodoaiag 11. KaAwdio

XPHZH

Mpiv amo T xprion kabapiote cupewva pe Tig 0dnyieg KAOAPIZMOY.

1. ZekoupmwaTe T0 KAITT (3) kal agaipéaTe T KaAupya (1)

2. ZupumAnpwoare Ta doyeia (7, 8) pe TpdIya. Ta Tnv goUTra guvIGTATAI TO aPaIPOUpEVO DOXEIO (8).

3. KheioTe 10 K@Aupa (1) kar oTePEWATE Ta KAITT (3).

4. TomoBemoTe oV opicovia Béan.

5. Ta va Geatavere 1o gaynto (11) ouvdéaerte 1o kahwbio oty mpica (10). Miéate My aTeyavoroniki oepayida aogakeiag, watou va
avuyweei n mepipEpeid mg. H evdeikTiki Auxvia LED (2) Ba utroGeikvuel myv evepyoTroinan Tng GUOKEUNG.

6. Mpiv TpoxwproeTe 0TV KaTavaAwaon, ATTOCUVOEDTE TN GUOKEUN aTd To pedpa. MeTd Ty katavaAwaon KaBapioTe auéowg Tn GUOKEUN.

KAGAPIZMOZ

Mpiv a6 Tov KaBapIoo, agalpéaTe To QI amo TV Tpida.

1. To egwrepiko mepiBAnpa kaBapIoTe To e Eva uypd TIavi KaI APETWS OKOUTTIOTE WOTTOU VOl OTEYVWOEL.

2. 210 KaAwd10 Tpopodoaiag f TAnaiov Twv evBeikTIkwY Auxviwv LED Sev pmmopei va et vepo.

3. To k&Auppa, 1o agaipoUpevVo SOXEID Kal TO ECWTEPIKG TOU MNXAVAKATOG TTAUVETE Tar amraAd PE vepd Kal Uypd TTIATWY Kal OTEYVWOTE Ta
apéow.

TEXNIKEZ MPOAIATPAEL

prr]TIKOV\l]TG 111

loxug: 4

I'chpoxn nAekTpIKOU pelpatog 220-240V ~ 50Hz

24



naprave je treba vrniti na ustrezno zbimo mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko predstavijajo nevarnost za okolje. Elektricna
naprava je treba vrniti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in izkori$¢enost. Ce naprava vsebuje baterio, je treba odstraniti in lo¢eno dati
nazaj na mesta skladi$¢enja.

SLOVENSCINA

VARNOSTNE RAZMERE. PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO IN JIH SKRBNO
. _ _SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO.

Zaradi pogojev v garanciji, Ce se naprava uporablja v komercialne namene.
1.Pred uporabo izdelka preberite navodila za uporabo. Proizvajalec ni odgovoren za
kakrsnokoli Skodo zaradi zlorabe izdelka. o 3 .
2.1zdelek se uporablja samo v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte izdelka za kakrSenkoli
namen, ki ni v skladu z njegovo uporabo. . } . .
3.Napetost naprave je 220-240V~50Hz. Ne povezujte ve€ naprav z eno vticnico, zaradi
varnostnih razlogov. o L . o
4 Bodite previdni ko uporabljate izdelek v blizini otrok. Ne pustite, da se otroci igrajoz
|zdeIk8m: uel ustite, da napravo uporabljajo otroci in ljudje, ki niso seznanjeni z navodili za
uporabo izdelka.
5.pOP'OvZO_R|_L_O;:|-Q napravo lahko uporabljajo samo otroci, stari nad 8 let, osebe z .
zmanj$animi fiziénimi, Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb brez izkuen; ali znanja
naprave, lahko napravo upprabljeyp samo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost, ali e so jim podali navodila na varno uporabo naprave in $e zavedajo nevarnosti,
povezane z njenim delovanjem. Otroci se nalj ne igrajo z napravo. _Clsceng.e. in vzdrzevanje
naprave naj ne izvajajo otroci, razen ¢e so starejsi od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod
nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, L o
6.Ko boste koncali z uporabo izdelka, nezno odstranite vti€ iz elektriCne vtiénice. Nikoli ne

otegnite za napajalni kabel! o o
7.Nikoli ne dajajte napajalnega kabla, vtikaca ali celotne naprave v vodo. Nikoline =~
izpostavljajte izdelka atmosferskim pogojem, kot je neposredna soncna svetloba ali dez,
itd... Nikoli ne upqrabI{aJt.e izdelka v vlaznih Po%mh. o .
8.Redno preverjajte s an,evrlapajalnega kabla. Ce je napajaini kabel poskodovan se je

otrebno obrniti na pooblascene serviserja, da bi se izognili nevarni situaciji. .

Nikoli ne uporabljajte izdelka z poskodovanim napajalnim kablom ali Ce se je naprava.
Poskodo_vala in ne deluje pravilno. Ne poskusajte po_Prawh poskodovanega izdelka sami, saj
ahko privede do elektricnega udara, Vedno se obrnite na pooblascenega serviserja..
Popravilo, ki je bilo narejeno nepravilno lahko povzroCi nevarne razmere za uporabnika.
10.Nikoli ne dajajte proizvoda na ali blizu vroce ali tople povrsine ali kuhinjskih aparatov, kot
so elektriCna pecica ali plinski gorilnik. _
11.Nikoli ne uporabljajte izdelka blizu vnetljivih snovi.
12.Ne dovolite, da kabel visi Cez rob. ) .
13.Nikoli ne pustite izdelek, povezan z virom energije brez nadzora. Tudi, ko za kratek Cas
prekinete uporabo, ga izklopite iz vticnice. = g .
14.Da se zagotovi dodatna varnost, nE)orocenQ je da se v elektricnem tokokrogu namesti
za$Citna naprava za diferencni tok (RCD) z nazivnim diferencnim tokom, ki ne presega 30
mA. Za namestitev naprave se je treba obrniti na strokovnjaka iz podrocja elekrike.
15|. Naprava je namenjena za kratkotrajno skladiSCenje in pogrevanje hrane v vodoravnem
polozaju. = I .

16. Ne vstavite napravo v hladilnik in zamrzovalnk. =~ .

17. Ne segrevajte naprave v mikrovalovno pecico, v pecico ali drug vir toplote.

18. Naprave ne potapljajte v vodo ali ga ne pomijete v pomivalnem stroju.

19_..Po,?revanje Fovzrocl povecanie tlaka v notranjosti naprave, zato vedno pred uporabo,
Brltlsnl e varnostno tesnilo da jo dvignite rob.

0. Naprava se lahko razbarva iz barvitimi Zivil. ) 5
21. Naprava ni nepredusno. Lahko se iz nje razlitja slabo hranijo tekocine.

E Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za plastiko. Dotrajane
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1.Pokrov 2.Dioda 3. Zapahi

4. Varnostno tesnilo 5. Posoda za ¢ajno Zlicko 6. Cajna Zlicka
7. Stalna posoda 8. Odstranljiva posoda 9. Drzalo

10. VtiCnica za kabel 11.Kabel

UPORABA

Pred uporabo o€istiti v skladu s tocko CISCENJE.

1. Odpnite zapahi d(3) in odstranite pokrov (1). = .

2. Napolnite posode (7 in 8) hrano. Za juha je priporoljiva odstranljiva posoda (8).

3. Zapreti pokrov (1) pripenjanja zapahi (3).

4. Premaknite v vo oravnlllgplg.zaju. - . . . . ) o

5. Za pogrevanje hrane prikljucite kabel (11) v vti€nico (10). Pritisnite tesnilo (4), za dvigniti gor njegove rob. Dioda (2) oznacuje vkljucitev

naprav.
6. E‘red porabijo izklopite napravo iz toka. Po porabi takoj o€istite napravo.
CISCENJE

Pred CiScenjem izvlecite vtikag iz vticnice.

1. Zunanje ohisje Cistite z vlazno krpo in takoj obriSite.

2. Za vtiénico kabela ali v bliZini diode ne more priti voda. ) ) ) ) )
3. Pokrov, odstranljiv in notranjost nezno umiti z vodo z dodatkom tekocine za pranje posoda in takoj posusimo.

TEHNICNI PODATKI
Prostornina: 1,11

Mo¢: 45W
Napajanie: 220-240V~50Hz

oaKoUAeg ammd ToAuaiBuévio (PE), amoppiyte Tig aTov kad0 avakikAwang TAaaTIKwy. H @Bappévn GUCKEUN TTPETTEN VOl ATTOPPITTTETAN TO
karéAAnAo anpeio, egaitiag Twv eTIKiVOUVWY OTOIXEIWV TIOU TIEPIEXEI Kall Ta OTToiaN PTTopEi va amroteAéaouv amelAf yia To TrepiBaAAov. H nAekTpikn
OUOKEUN TTPETTEI VOl OTTOPPITTTETAN HE TETOIO0 TPOTTO WOTE VO TIEPIOPITTEI N €TTavVAYpnaIpoToinan . EGv aTn ouakeun BpiokovTal parapieg,
auTéG TTPETTEN VOl apailpeBOUV Kal val TETaxTOUV O€ EeXwPIaTo KAdo.

NEDERLANDS

VEILIGHEID CONDITIES. BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR DE VEILIGHEID VAN
GEBRUIK. LEES DIT ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR HET VOOR LATER GEBRUIK.
ge aradntlevoorwaarden zijn verschillend, als het apparaat wordt gebruikt voor commerciéle

oeleinden.
1.Voordat u het product gebruikt, lees aandachtig en voldoe altijd aan de volgende
instructies. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele schade als gevolg van
verkeerd gebrulk. _ . _ . _
2.Het product is alleen voor binnenshuis gebruik. Gebruik het product niet voor een doel dat
niet verenigbaar is met de toepassing ervan. o _ _ 3
3.De toepasselijke voltage is 220-240V ~50Hz. Om veiligheidsredenen is het niet wenselijk
om meerdere .aﬁgara_t.en aan te sluiten op een stopcontact. .
4 Wees voorzichtig bij het gebruik rond kinderen. Laat de kinderen niet spelen met het
product. Laat kinderen of mensen die niet weten hoe het apparaat werkt er niet mee bezig
zonder toezicht. _ . . .
5.WAARSCHUWING: Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met verminderde lichamelijke, zintuigljke of geestelijke vermogens, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als ze werden geinstrueerd over het veilige
gebruik van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren in verband met de werking
ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het
apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en deze
activiteiten moeten worden uitgevoerd onder toezicht. o
6.Nadat u klaar bent met het product moet u altijd onthouden om de stekker voorzichtig uit
het stopcontact te trekken. Trek nooit aan het nétsnoer!! .
7.Zet nooit het netsnoer, de stekker of het hele apparaat in het water. Nooit het product aan
de atmosferische omstandigheden bloot leggen, zoals direct zonlicht of regen, etc. Gebruik
het product nooit in vochtige omstandigheden. o
8.Controleer regelmatig de staat van de voedingskabel. Als het netsnoer beschadigd is moet
het product worden.%e racht naar een professionele service locatie en daar behandelt
worden om gevaarlijke situaties te voorkomen.

26

Ewpovﬂ{oupa 10 QUOIKG TrEpIBGANov. MapakahoUpe va TETATE TIG GUOKEUATiEG amd XapTOVI 0TV KAdo avakUkAwang amoppiupdTwy xapTiol. Tig



9.Gebruik het product nooit met een beschadigd netsnoer of als het is gevallen of

beschadigd op een andere manier of als het niet goed werkt. Probeer niet om het defecte

Broduct zelf te repareren, omdat het kan leiden tot een elekirische schok. Breng altijd het
eschadigde apparaat naar een professionele service locatie om het te repareren. Alle

reparaties kunnen alleen worden uitgevoerd door geautoriseerde service professionals. De

re%aralt(le die ten onrechte werd gedaan kan gevaarlijke situaties opleveren voor de
ebruiker.

g?O.Zet het product nooit op of dichtbij hete of warme oppervlakken of keukenapparatuur,

zoals de elektrische oven of gasbrander.

11.Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare stoffen.

12.Laat het snoer niet hangen over de rand van de balie of ergens waar het warme

ogpervlakken aanraak.

13.Laat het product niet aangesloten op het stopcontact zonder toezicht. Zelfs wanneer

gtebruik ¥v0{dt onderbroken voor een korte tijd, zet het uit van het netwerk, stekker uit het

stopcontact.

14.0m extra bescherming te bieden, is het raadzaam om residu (RCD) te installeren in de

stroomkring, met een resterende huidige beoordeling niet meer dan 30 mA. Neem contact

og met professionele elektricien in deze zaak. ) .

15. Het toestel is bestemd om voeding gedurende korte tijd te bewaren en op te warmen in

horizontale positie.

16.Zet het toestel niet in de koelkast of diepvriezer.

17.Warm het toestel niet op in de magnetron, oven of in een andere warmtebron.

18.Dompel het toestel niet onder in water en was het niet in de vaatwasmachine.

19.Het opwarmen veroorzaakt een stijging van de druk binnenin het toestel, daarom ook

dient men alt?d voor het gebruik de velligheidsafdichting in te drukken totdat de rand ervan

omhoog kom

20.Het toestel kan verkleuren door de kleur van de voedingswaren.

21.Het toestel is niet hermetisch. Slecht opgeslagen vloeistoffen kunnen eruit stromen.

1.Deksel 2.LED 3.Veersloten
4 Veiligheidsafdichting 5.Container voor lepeltje 6.Lepeltie
7.Vaste container 8.Uitneembare container 9.Handgreep
10.Kabelcontactdoos 11.Kabel

HET GEBRUIK

Maak het toestel voor het gebruik schoon volq(ens de richtlijnen weergegeven onder HET SCHOONMAKEN.
1. Maak de veersloten (3) los en neem het deksel (1) van het toestel af.

2. Vul de containers (7 en 8) met etenswaren. Voor soep wordt de uitheembare container (8) aanbevolen.

3. Sluit het deksel (1) en maak de veersloten (3) vast.

4. Draag het toestel in horizontale positie. o

5. Steek de kabel (11) in de contactdoos (10) om de etenswaren op te warmen. Druk op de afdichting (4) totdat de rand ervan omhoog
komt. De LED (2) duidt aan dat het toestel aanstaat. N

6. Haal het toestel van de netstroom af voordat je begint te eten. Maak het toestel na het eten onmiddellijk schoon.

HET SCHOONMAKEN

Trek de stekker uit de contactdoos voordat je het toestel begint schoon te maken.

1. Maak de buitenbehuizing schoon met een vochtig doekje en droog deze dan onmiddellijk af.

2. Er mag geen water komen in de kabelcontactdoos of in'de nabijheid van de LED.

3. W%% hltle_tkde]l(sel, de uitneembare container en de binnenkant van het toestel voorzichtig met water en afwasmiddel en droog deze dan
onmiddellijk af.

SPECIFICATIES
Volume: 1,11

Vermogen: 45\
Voeding: 220-240V~50Hz

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de

container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een

bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen
I Ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
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HRVASTKI

) OPCI UVJETI SIGURNQSTI 5 }
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA %ﬁ%ﬁéﬁé g_lROCITAJTE PAZLJIVO | DRZITE ZA

1. Prije uporabe stroja proéitg{'te upute za uporabu i slijedite upute sadrzane u njemu.

Proizvodac¢ ne odgovara za Stetu nastalu koriStenjem suprotno za namjeravanu uporabu

uredaja ili neodgovarajucim rukovanjem. . o .

2. Uredaj se koristi samo za ku¢nu uporabu. Nemojte koristiti za druge svrhe osim

namijenjene uporabe. . . . )

3. Povezite uredaj samo u uzemljenu uticnicu 220-240V ~50Hz. Kako bi se povecala

opeéatlvna sigurnost za jedan strujni krug u isto vrijeme, nemojte prikljucivati viSe elektriénih

uredaja.

4. Buéite oprezni prilikom koriStenja uredaja kada su diega u blizini. Nemojte dopustiti djeci

da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili ljudima koji nisu upoznati s uredajem na

njegovu uporabu. o . o

5.UPOZORENJE: Ova oprema moze se koristiti od strane djece preko 8 godina i osobe s

ogranic¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe koja nema iskustva ili

znanja, ako je to ucinjeno pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su im

date upute o sigurnom koriStenju uredaja i oni su,svjesni opasnosti povezane s nge ovom
Boraqu: Djeca ne bi trebali igrati s opremom. CiSCenje i radovi odrzavanja ne freba
avljati djeca, osim ako su preko 8 godina i te radnje izvode pod nadzorom.

: Uylj_elé T)al?on uporabe, izvucite utikac iz uticnice drzeci rukom uticnicu. NE vucite za

mrezni kabel.

7. Nemojte uranjati kabel, utikaC i cijeli uredaj u vodu ili druge tekucine. Nemojte izlagati

uredaj na vremenske uvjete (kiSu, sunce, |td.£ niti koristite u uvjetima povecane vlaznosti

gku aonice, vlazni bungalovi). o . o .
. Povremeno provjerite stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen, to bi

trebao biti zamijenjen od strane specijalistickog servisa kako bi se izbjeglirizici. =

9. Nemoijte koristiti uredaj s oStecenim r]aﬁajalnjm kabelom ili ako je bio‘ispusten ili oStecen

na bilo .kOHI drugi nacin ili nepravilno radi. Nemojte popravljati uredaj sami, jer to moze

izazvati strujni udar. O8te¢eni uredaj dajte na odgqyaraHugl servis kako bi se provijerilo ili

popravljanje. Bilo kakve popravke mogu samo raditi oviastene servisne toCke. Nepravilno

uradjen popravak moze dovesti do ozbiljnih opasnosti za korisnika. o o

10. Trebali bi staviti uredaj na hladnu, ¢vrstu i ravnu plohu, daleko od toplinskih kuhinjskih

aparata, kao Sto su: elektricni Stednjak, plinski plamenik, itd.

11. Nemojte koristiti uredaj blizu zapaljivih materijala. ] ..

12. Kabellnapa{an a ne moze da visi preko ruba Stola ili dodiruje vruce povrsine.

13. Nemojte ostavljati ukljucen ureday ili ispravljac u uticnici bez nadzora. .

14. Za dodatnu zastitu, pozeljno je instalirati u’strujni krug uredaAa diferencijalne struje

(RCD) s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu, obratite se

kvalificiranom elektricaru. o . .

15. Uredaj n.amuen#]en Je. za kratko Cuvanje i zagrijavanje hrane u horizontalnom polozaju.

16. Ne stavljajte u hladnjak niti u ledenicu. ~ ~ ~ _ .

16. Ne zagrijavajte uredaj u m|lgrova|nQ{, pecnici niti u drugom izvoru topline.

18. Ne uranjajte uredaj u'vodu i ne perite ga u masini za pranje suda. o

19. Zagrijavanje uzrokuije rast tlaka unutar uredaja zato uvijek prije upotrebe treba pritisnuti

sigurnosno brtvilo dok se njegovi rubovi ne podignu.

20. Uredaj moze primiti boju Sarenih prehrambenih proizvoda.

21. Ureda) nije hermetican. Nepravilno ¢uvane tekucine mogu iz njega izcuriti.

u
0
6

1. Poklopac 2.Dioda 3.Klip zatvaraci
4. Sigurnosno brtvilo 5.Spremnik za Zlicicu 6. zli¢ica

7. Fiksna posudica 8.Posudica koja se vadi 9.Ruckica

10. Utika¢ kabela 11. Kabel

UPOTREBA

Prije upotrebe ogistiti u skladu s tockom CISCENJE
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1. Otvoriti klip zatvarace (3) i skinuti poklopac (1). L ) ) i

2. Posudice ?7 i 8) napuniti hranom. Za Cuvanje juhe preporucuje se posudica koja se vadi (8).

3. Zatvoriti poklopac {%) i zatvoriti klip zatvarace (3).

4. Prenositi u horizontalnom polozaju . o ) ) o o ) .
5. Kdako I?Il' zagrijali hranu ukljucite kabel (11) u uti¢nicu (10) Pritisnite brtvilo da bi se podigli njegovi rubovi. Dioda (2) pokazuje da li je
uredaj ukljucen.

6. PrijJe je(]jenja iskljucite uredaj iz struje. Odmah nakon jedenja ocistite uredaj.

CISCENJE

Prije ¢iS¢enja izvadite utikaC iz uticnice.

1. angls:kl.dlo_ uredaja Cistite vlaznom krpicom i obriSite da bude suh.

2. U utiénicu i u blizinu diode ne smije uéi voda. o . ) i )
3. Poklopac, posudicu koja se vadi i unutradnjost uredaja njezno Cistite vodom s dodatkom deterdzenta za pranje suda i odmah osusite.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE
Volumen: 1,11

Snaga: 45W

Napajanje: 220-240V~50Hz

IstroSena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrZe u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis.
Elektri¢ni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji moguénost njegove ponovne upotrebe. Ako va$ uredajima baterije, treba njih uklonitii

ﬁ Vodimo brigu o prirodnom okolidu. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacatiu kontejner za plastiku.
predati na mjesto za pohranu odvojeno.

KAYTTOTURVALLISUUSEHDOT .

LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA VARTEN
1. Ennen laitteen kayttoonottoa lue tama kayttoohje ja noudata sen maarayksia. Valmistaja
ei ole vastuussa vaarinkaytosta tai virheellisesta huollosta aiheutuvista vahingoista.
2. Laite on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon. Ala kayta laitetta kayttotarkoituksensa
vastaisella tavalla.
3. Laite on kytkettava ainoastaan maadoitettuun 220-240V ~50Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden parantamiseksi yhteen sahkopiiriin ei saa kytkea samanaikaisesti
useampia sahkolaitteita. .
4. Toimi erittain varovaisesti, mikali laitteen kayttdaikana sen lahella on lapsia. Ala anna
Ia]?_ten leikkia laitteella; kiella lapsia ja laitteeseen perehtymattomia henkiloita kayttamasta
sita.
5. VAROITUS: Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset seka liikuntarajoitteiset ja
vajaamieliset tai laitteen kayttoon perehtymattomat henkilot ainoastaan heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai mikali he ovat saaneet opastusta
laitteen turvallisesta kaytosta ja ovat tietoisia mahdollisista siihen liittyvista kayttovaaroista.
Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai kasitella laitetta, paitsi jos
he ovat vahintaan 8-vuotiaita ja tekevat sita valvonnassa. ..
6. Aina kayton jalkeen irrota pistoke pitaen kadella pistorasiasta. ALA veda virtajohdosta.
7. Ald upota virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Ala altista
laitetta saavaikutukselle S\(/.esisade, aurinko, jne.). Ala kayta hyvin kosteissa tiloissa
(kpyhuone, kostea mokki) N - .

. Tarkista saanndllisesti johdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on korjattava
valfuutetussa huoltolikkeessa vaaratilanteiden valttamiseksi.
9. Al kayta laitetta, mikali sen virtajohto on vaurjoitunut tai jos laite on pudonnut tai
vaurioitunut muulla tavalla tai se ei toimi oikein. Al korjaa laitetta omaehtoisesti
sahkoiskuvaaran vuoksi. Vie viallinen laite asianmukaiselle huoltoliikkeelle tarkastettavaksi
'{a}\ korjattavaksi. Kaikkia korjauksia saa tehda ainoastaan valtuutetussa huoltolikkeessa.
irheellinen korjaus voi aiheuttaa kayttajan vakavan loukkaantumisvaaran.

10. Si&oita laite viilealle, tukevalle{'a asaiselle alustalle, pitaen turvavalia lammityslaitteista ja
kodipkoneista, kuten sahkohellasta, kaasupolttimista jne.
11. Ala kayta laitetta tulenarkojen aineiden laheisyydessa. o
12. Virtajohto on estettava roikkumisesta pdydan reunan yli tai kuumien pintojen
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koskettamisesta. o

13. Ala jata laitetta tai virransyoGttOlaitetta pistorasiaan ilman valvontaa.

14. Lisasuojauksen varmistamiseksi suositellaan asentamaan laitteen virtapiiriin
vikavirtasuojakytkimen (RCD), jonka nimellisvirta on korkeintaan 30 mA. Talta osin on
otettava yhteytta patevaan sahkoasentajaan.

15. Laite on tarkoitettu elintarvikkeiden lyhytaikaiseen sailytykseen ja lammitykseen
vaakasuorassa asennossa. .

16.Al2 laita laitetta ja@kaappiin tai pakastimeen.

17.Ala lammita laitetta mikroaaltouunissa, uunissa tai muussa lammanlahteessa.
18.Laitetta ei saa upottaa veteen, eika pesta astianpesukoneessa.

19.Lammittaminen aiheuttaa paineen nousun laitteen ulkopuolella, siksi tulee aina ennen
kayttoa puristaa turvatiivistetta siihen asti, kunnes sen reuna nousee.

20.Laite voi varjaytya elintarvikkeiden vareista.

21.Laite ei ole hermeettinen. Siita voi valua huonosti sailytettyja nesteita.

1.Kansi 2.Diodi 3.Nepparit
4. Turvatiiviste 5.Lusikkasailio 6.Lusikka
7 Kiinted sailio 8.Irrotettava sailio 9.Kahva
10.Virtajohdon pistorasia 11.Virtajohto

KAYTTO

Puhdista ennen kayttoa kohdan PUHDISTUS mukaisesti.

1. Irrota nepparit ( )éa poista kansi (1).

2. Tayta sailiot {7 ja 8) ruoalla. Keiton sailytykseen suositellaan irrotettavaa sailiota (8).

3. Sulje kansi (1), kiinnita nepparit (3).

4. Kanna vaakasuorassa asennossa. ) ) L ) o

5. Ruoan lammittdmiseksi yhdista virtajohto (11) pistorasiaan (10). Purista tiivistetta (4) siihen asti, kunnes sen reuna nousee. Diodi (2)
osoittaa laitteen péalle kytkennén..

6. Ennen ruokailun aloittamista kytke virta pois laitteesta. Puhdista laite valittémasti ruokailun jalkeen.

PUHDISTUS o ) ) )

Ennen J)uhdlstamlsen aloittamista irrota pistoke pistorasiasta.

1. Puhdista ulkokotelo kostealla liinalla ja pyyhi heti kuivaksi.

2. Vettd ei saa paasta vettd virtajohdon pistokkeeseen eika sen ymparistoon.

3. Pese kansi, irrotettava séilié seka laitteen sisapuoli hellavaraisesti vedelld astianpesuainetta kayttéen ja kuivaa vélittomasti.

TEKNISET TIEDOT

Tilavuus: 1,11

Teho: 45 W

Virransyottd 220-240V~50 Hz

kierratysastiaan. Loppuun kéytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspisteeseen, koska laitteen sisaltdmat vaaralliset aineosat voivat olla
ymparistdlle vahingollisia. Sahkolaite tulee toimittaa siten, etté sen uudelleenkayttd on estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja
toimittaa erillisesti kerayspisteeseen.

|

E Kantakaamme huolta ymparistosta. Pahvipakkauksen pyyddmme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit (PE) tulee laittaa muovien

SVENSKA

. ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR y
LAS ORDENTLIGT VIKTIGA INSTRUKTIONER OM ANVANDNINGENS SAKERHET OCH
BEVARA DEM FOR FRAMTIDEN

1.Innan du anvander apgaraten for forsta gangen var god Ias bruksanvisningen och forhall
dig enligt instruktioner | bruksanvisningen. Tillverkaren avsager sig allt ansvar for skador
som resulterar av missbruk och felaktig anvandning av apparaten.

2.Denna aparat ar avsedd for anvandning bara i hushallet. Anvand inte for andra syften som
inte &r foremal av denna apf)arat. ) o
3.Apparaten bor anslutas till ett eluttag med jordledning 220-240V ~50Hz. For att forbattra
a{\yéni?nitngens sakerhet, bor man inte ansluta samtidigt manga elektriska anordningar till en
stromkrets.
4. Under arbetet ska du uppmarksamma barn som befinner sig inom omradet dar maskinen
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anvands. Barn maste dvervakas sa att de inte kan leka med apparaten, tillat inte barn eller
ersoner som inte kanner till anvandning av denna apparat.

VARNING: Denna anordning kan anvandas av barn éver 8 ar gamla och personer med
forminskad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller avsaknad av erfarenhet och kunskap
av apparaten, om de Gvervakas av en person som ansvarar for deras sakerhet eller
undervisats i hur apparaten anvands pa sakert satt och darmed forstatt de faror som kan
uppsta i samband med anvandningen av apBgreten. Barn far ej leka med agparaten. o
Rengoring och konservering av anordingen bor inte goras av barn forutom barn som ar over
8 ar gamla och Gvervakas.
6.Ta alltid en stickpropp ur ett eluttag efter anvandningen och hall eluttaget med handen da.
Dra INTE elkabeln. i
7.Doppa aldrig elkabeln, stickproppen eller hela apparaten i vatten eller andra vatskor.
Exponera aldrig apparaten for vaderforhallanden (regn, sol, etc.) eller anvand vid forhojd
|uftfuktighet (badrum, fuktiga stugor). )
8.Kontrollera elkabeln periodiskt. Om elkabeln ar defekt, ska man byta ut den i en
specialiserad reparationsverksamhet for att undvika faror.
9.Anvénd inte apparaten med en defekt elkabel eller om apparaten har taPpats eller skadats
pa nagot annat satt eller arbetar felaktigt. Reparera inte apparaten sjalv eftersom du riskerar
elektrisk stot. En felaktig apparaten ska avges till kvalicerad kundtjanst for att kolla eller
reparera den. Alla reperationer for endast utfras av kvalicerade kundtjanster. En felaktig
reparation kan orsaka betydande risker for anvandaren. i § _
10.5tall apgaraten pa en sval, stabil, plan yta, langt ifran uppvarmande kdkanordningar som
spisar, gasbrannare, etc.
11.Anvand inte apparaten i narheten av brannbara material.
12.Lat inte elkabeln ligga Gver kanter av ett bord eller heta ytor.

’Iﬁ. Al\ptp;araten far aldrig lamnas utan dvervakning med motorerna igang eller stickproppen i
ett eluttag.

14. For y?terligare skydd rekommenderas att montera i en krets en jordfelsbrytare (RDC)
med en utstrom som &r inte Gver 30 mA. Det maste goras av en kvalicerad elekiriker.
15. 15. Apparaten ar avsedd for att halla och varma mat pa horisontellt Iage pa kort tid.
16. Placera inte apparaten i kylskapet eller frysen. i} i

17. Varm inte apparaten i mikrovagsugnen, ungen eller i annan varmekalla.

18. Doppa inte apparaten i vatten eller tvatta inte den i diskmaskinen.

19. Uﬁpvérmning orsakar tryckokning i apparaten darfér bor man alltid trycka pé
sakerhetstatningen tills tatningens kanter lyfter sig innan anvandningen.

20. Apparaten kan missfargas av fargglada livsmedel. i

21. Apparaten ar inte |ufttat. Daligt forvarade vatskor kan héllas ut fran den.

1.Lock 2.Ljusdiod 3.Klammor
4 Sakerhetstatning 5.Behallare for skeden 6.Sked
7.Fast behallare 8.Avtagbar behallare 9.Handtag
10.Eluttag 11.Sladd

ANVANDNING

Innan anvandningen ren%éra enligt punkten RENGORING.
1. Opf)na klammor (3) och ta bort locket (1). . )

2. Fyll behallarna (7 och 8) med mat. Det rekommenderas en avtagbar behéllare (8) fér soppa.

3. Sténg locket (1) och klammor (3).

4. Flytta den pa horisontellt lage.

5. For att varma mat anslut sladden (11) till eluttaget (10). Tryck pa tatningen (4) tills tatningens kanter lyfter sig. Ljusdioden (2) visar att
apparaten &r paslagen. =~ . ) 3 i

6. Urkoppla apparaten fran strémmen innan du ater. Rengéra apparaten strax efter du har atit.

RENGORING

Innan rengdringen urkoppla stickproppen frén eluttaget.

1. Yttre holj rengdras med en fuktig trasa och torkas totalt strax.

2. Vatten kan inte hamna i eluttaget eller néra ljusdioden.

3. Locket, en avtagbar behallare och insidan av apparaten rengdras med vatten med rengéringsmedel och torkas strax.
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TEKNISKA DATA

Kapacitet: 1,11

Effekt: 45W

Elf6rsorjning 220-240V ~50Hz

Vi skoter om miljon. Overlamna forpackningari kartong till pappersavfall. Polyetylensackar (PE) slangs i avfalisbehallare for plast. Man bér lamnaen
gammal apparat ill en riktig atervinningscentral, eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljon. En elektrisk apparat bor lamnas
for att minska fornyad anvandning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bor man ta bort dem och Iamna dem separat ill tervinningscentraler.

ITALIANO

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
LE IMPORTANT! ISTRUZIONI CHE RIGUARDANO LA SICUREZZA D'USO VANNO LETTE
. CONATTENZIONE E CONSERVATE PER FUTURE CONSULTAZIONI

1.Prima di procedere all'utilizzo dell'apparecchio e necessario leggere attentamente le sue
istruzioni d'uso e seguire le indicazioni ivi contenute. Il fabbricante non & responsabile dei
danni derivanti dall'uso improprio o scorretto del dispositivo, = .
2.L"apparecchio & destinato esclusivamente ad uso domestico. Non utilizzarlo per scopi
diversi rispetto a quelli per cui é stato costruito.
3.L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente alla presa con messa a terra 220-
240V ~50Hz. Al fine di garantire una maggiore sicurezza di utilizzo, allo stesso circuito
elettrico non devono essere collegati contemporaneamente molti dispositivi elettrici.
4.E necessario prestare particolare attenzione durante utilizzo dell'apparecchio se nelle sue
vicinanze sono presenti bambini. Non permettere ai bambini di giocare con |'apparecchio;
vietare ai bambini o ad altre persone non esperte di utilizzare 'apparecchio. == =
5.AVVERTENZA: La presente apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di eta
superiore agli 8 anni, da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte oppure
prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che ci sia una supervisione di una

ersona responsabile o che abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare
‘apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. |
bambini non devono %locare con l'apparecchio. La pulizia e manutenzione dell'apparecchio
non devono essere effettuate dai bambini, a meno che non abbiano compiuto 8 anni e non
si trovino sotto |a supervisione di un adulto. . .
6.Dopo ogni utilizzo disinserire la spina di alimentazione dalla presa elettrica, tenendo la

resa con una mano. NON tirare il cavo di alimentazione. S

.Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o in altri liquidi. Non
esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole ecc.) e non utilizzarlo nelle
condizioni di umidita (bagni, bungalow umidi). o . . .
8.Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione risulta danneggiato, per prevenire potenziali pericoli dovrebbe essere
sostituito da una ditta di riparazioni specializzata. .
9.Non usare l'apparecchio se il cavo di alimentazione e danneggiato oppure se
'apparecchio stesso & caduto, ha subito qualsiasi altro danno o lavora in modo irregolare.
Non riparare |'apparecchio autonomamente, perché c'e pericolo di folgorazione.
L'apparecchio danneggiato deve essere consegnato al centro di assistenza autorizzato al
fine di eseguire un controllo 0 una riparazione. Le riparazioni possono essere effettuate solo
da centri dr assistenza autorizzati. La riparazione eseguita in modo scorretto puo causare
g[;raw pericoli per l'utente. o . .

0.Posizionare |'apparecchio su una superficie fredda, stabile ed uniforme, lontano dalle
fonti di calore quali: forno elettrico, fornelliagasecc. 3
11.Non utilizzare il dispositivo nelle vicinanze dei materiali infiammabili.
12.Non lasciare pendere il cavo dagli angoli del tavolo e non toccare superfici calde.
13.Non é consentito lasciare |'apparecchio o il caricabatterie con il cavo inserito nella spina
senza vigilanza.
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14.Per garantire una protezione supplementare é raccomandato installare nel circuito

elettrico un dispositivo RCD con corrente differenziale nominale non superiore a 30 mA. Per

questo é necessario rivolgersi al personale elettrico specializzato. o

15. Il dispositivo serve per conservare per breve tempo e per riscaldare gli alimenti in

posizione orizzontale. = o

16.Non mettere il dispositivo nel frigo né nel congelatore. .

17.Non riscaldare il dispositivo in forni a microonde, forni né in alcun altro fonte di calore.

18.Non immergere il dispositivo in acqua né lavarlo in lavastoviglie. .

19.I riscaldamento causa I'aumento di pressione all'interno del dispositivo per cui sempre

Brlma dell'uso occorre premere la tenuta di sicurezza per alzare i suoi bordi esterni.

d'O'” d;spcl)5|t|vo puo essere soggetto alla colorazione derivante da prodotti alimentari di
iversi colori.

21.11 preante dispositivo non € ermetico. Si possono verificare le fuoriuscite di liquidi mal

conservati.

1.Coperchio 2.9pia o 3.Chiusura a scatto
4 Tenuta di sicurezza 5.Contenitore per cucchiaino 6.Cucchiaino
7.Contenitore fisso 8.Contenitore estraibile 9.Maniglia
10.Presa del cavo 11.Cavo

UTILIZZO

Prima dell'uso pulire il dispositivo come indicato al punto PULIZIA

1. Aprire la chiusura a scatto 53) e togliere il coperchio (1). ) ) o

2. Riempire i contenitori (7 e 8) con cibo. Per le zuppe si consiglia di utilizzare il contenitore estraibile (8).

3. Chiudere il coperchio (1) serrando la chiusura a scatto (3).

4. Trasportare in posizione orizzontale. ) ) o
5. Per riscaldare Il cibo, collegare il cavo (11) alla presa (10). Premere la tenuta (4) per sollevare il suo bordo esterno. La spia (2) indica
I'accensione del dispositivo. o ) i ) ) . o

6. Prima di mangiare, scollegare il dispositivo dall'alimentazione. Dopo avere mangiato, lavare immediatamente il dispositivo.

PULIZIA . - )

Prima di lavare il dispositivo, scollegare la spina dalla presa. )

1. Pulire I'involucro esterno con panno umido e immediatamente asciugarlo con cura.

2. Non permettere che I'acqua penetri all'interno della presa né nella zona della spia. ) ) o

3. Lavare con cura il coperchio, il contenitore estraibile ed i dispositivi interni utilizzando acqua con un po' di detersivo per piatti e

immediatamente asciugarli.

PARAMETRI TECNICI

Capacita: 1,11

Potenza: 45W

Alimentazione 220-240V~50Hz
Prendiamoci cura dell'ambiente naturale. | contenitori in cartone dovrebbero essere portati all'apposito punto di raccolta. | sacchi in polietilene
(PE) vanno buttati nel contenitore per la plastica. L'apparecchio fuori uso deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché
contiene elementi pericolosi che potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. Il dispositivo elettrico deve essere consegnato in modo da
limitare il suo riutilizzo. Se I'apparecchio contiene batterie, € necessario rimuoverle e smaltirle separatamente.

SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST POUZITIA S|
PRECITAJTE POZORNE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCNOST

Podmienky zaruky su odliSné, ak sa zariadenie pouziva na komercné Ucely.

1.Pred pouZitim vyrobku pozorne precitajte a dodrZujte nasledujuce pokyny. Vyrobca
nezodpoveda za Ziadne Skody spdsobené zneuzitim.

2.Vyrobok sa ma pouzivat iba v interiéri. NepouZivajte vyrobok na ziadny ucel, ktory nie je
kompatibilny s jeho aplikéciou.

3. PouZitelné napatie je 220-240V ~50Hz. Z bezpecnostnych ddvodov nie je vhodné pripojit
viacero zariadeni do jednej elektrickej zasuvky.

4. Pri praci s detmi budte opatrni. Nedovolte detom hrat s produktom. Nedovolte detom
alebo [udom, ktori zariadenie nepoznaju, aby ich pouzivali bez dozoru.

5.VYSTRAHA: Toto zariadenie méze pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so
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znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo osoby bez
skusenosti alebo znalosti pristroja iba pod dohfadom osoby zodpovednej za ich bezpe¢nost
alebo ak boli pouceni o bezpe¢nom pouZivani zariadenia a vedomi sa nebezpecenstva
spojeného s jeho prevadzkou. Deti by sa nemali hrat so zariadenim. Cistenie a tdrzbu
zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial nie su starsie ako 8 rokov a tieto Cinnosti sa
vykonavaju pod dohladom.

6.Po skoné&eni pouZivania vyrobku vzdy nezabudnite jemne vytiahnut zastréku zo zasuvky,
ktora drzi zastrcku rukou. Nikdy nevytahujte napéajaci kabel!

7. Nikdy nevkladajte napajaci kabel, zastrcku alebo celé zariadenie do vody. Nikdy
nevystavujte vyrobok atmosferickym podmienkam, ako je priame sine¢né Ziarenie alebo
dazd atd. Nikdy nepouZivajte vyrobok vo vlhkych podmienkach.

8.Periodicky skontrolujte stav napajacieho kabla. Ak déjde k poSkodeniu napéjacieho kabla,
produkt by mal byt otoCeny na profesionalne miesto, ktoré sa ma vymenit, aby sa predislo
nebezpecnym situaciam.

9.Nikdy nepouZivaijte vyrobok s poskodenym napajacim kablom alebo ak bol iny spdsob
spadnutia alebo poSkodeny, alebo ak nefunguje spravne. Nepokusajte sa opravit
poskodeny produkt sami, pretoze to mdze viest k urazu elektrickym pradom. Poskodené
zariadenie vzdy odpojte od profesionalneho servisu, aby ste ho mohli opravit. VSetky opravy
mdZzu vykonavat len autorizovani servisni pracovnici. Oprava, ktora bola vykonana
nespravne, mbze sposobit pouzivatelovi nebezpecnu situaciu.

10.Nikdy neumiestriujte vyrobok na horuce alebo teplé povrchy alebo do blizkosti takych
spotrebiCov, ako je elektricka rara alebo plynovy horék.

11. Nikdy nepouZivajte vyrobok v blizkosti horfavin.

12.Nemovajte kabel visiet nad hranou pocitadla alebo dotykajte sa horucich povrchov.

13. Nikdy nenechavaijte vyrobok pripojeny k zdroju napajania bez dozoru. Aj pri kratkom
preruSeni pouZivania ho vypnite zo siete, odpojte napajanie.

14. Aby sa zabezpecila dodato¢na ochrana, odporuca sa nainstalovat zariadenie na zvysky
prudu (RCD) v napajacom okruhu, pricom zvySkovy prud nesmie byt vacsi ako 30 mA. V
tejto zaleZitosti kontaktujte profesionalneho elektrikara.

15. Zariadenie je ur¢ené na kratkodobé skladovanie a ohrievanie jedla v horizontalnej
polohe.

16. Nevkladajte pristroj do chladnicky alebo mraznicky.

17. Neohrievaijte pristroj v mikrovinnej rure, rure alebo inom zdroji tepla.

18. Neumiestnujte do umyvacky ani do umyvacky.

19. Vykurovanie sposobuje zvySenie tlaku vo vnutri zariadenia. Pred pouZitim vZdy stlacte
bezpecnostné tesnenie, kym sa jeho okraj nevyberie.

20. Zariadenie mdZze byt farbené z farebnych potravin.

21. Zariadenie nie je vzduchotesné. Nespravne ulozené kvapaliny sa z neho mézu vylievat.

POPIS ZARIADENIA
1. Kryt 2. LED diéda 3. Zapadky
4. Bezpecnostné tesnenie 5. Kontajner na lyzicu 6. Lyzica

7. Hlavna nadoba 8. Vyberatelna nadoba 9. Rukovat
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10. Zasuvka sietového kabla 11. Napajaci kabel

PRED PRVYM POUZITIM

Pred pouzitim vygistite zariadenie podra &asti CISTENIE.

1. Uvolnite zapadky (3) a odstrarite kryt (1).

2. Nadoby (7, 8) naplite jedlom. Odportc¢a sa odnimatelna nadoba na polievku (8).

3. Zatvorte kryt (1) a zaistite zapadky (3).

4. Presunite box na obed v horizontalnej polohe.

5. Pri ohrievani potravin vioZte napajaci kabel (11) do zasuvky (10). Zatlacte tesnenie (4), kym sa jeho okraj nevyberie. LED didda (2)
ukazuje, Ze zariadenie je zapnuté.

6. Pred spotrebou odpojte zariadenie od elektrickej siete. Po spotrebovani ihned vygistite zariadenie.

CISTENIE

Pred Cistenim odpojte zastréku zo zasuvky.

1. Vycistite vonkajsi kryt vinkou handrickou a ihned' ho osuste.

2. Sietova $ndra alebo LED sa nem6zu dostat do vody.

3. Kryt, odnimatelny kontajner a vnutorné Casti zariadenia je mozné jemne umyt vodou a umyvacou kvapalinou a ihned vysusit.

TECHNICKE DATA
Kapacita: 1,11

Viykon: 45W

Napéjanie 220-240V ~ 50Hz

Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpecné latky spotrebica mdzu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.
Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich

Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
E na zberné miesto osobitne. Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!
|

CPINCKN

BE3BEAHOCHWM YCITOBM BAXHA YTYTCTBA 3A BESBEAHOCT YMNOPABE
MPOYNTAJTE NAXIBMBO N SAJEONTE 3A BYYRY PEGEPEHLNJY

YCnoBw rapaHLuje cy pasnuunTu, ako ce ypehaj Kopuctu y KomepLujanHe capxe.

1. MNpe ynotpebe npon3soaa, NaxrbMBO NPOYMTa|TE W YBEK OAroBapajTe cneaehum
ynytctBuma. [ponasohay He oarosapa 3a 6uno kakey WTeTy 36or 6uno kakse
3noynotpebe.

2.[Mpou3Bof ce KOpUCTH Camo Y 3aTBOPEHOM NPoCTopy. HemojTe KopuCTUTU NPOn3Bog Y
Buro Kojy CBPXY Koja Huje komnaTuburiHa ca HeroBoM ansnmkaLmjom.

3.3anomeHyTu HanoH je 220-240B ~50X3. 36or curypHOCHMX pasnora Huje NpuknagHo
nosesuBatbe BuLLE ypefhaja ca jeaHUM YTUYHULIOM.

4.MoTpebute npeBuaHOCT NpunnkomM ynotpebe oko gele. He fo3sonuTe gjeuy aa ce urpajy
C Npon3BoaoM. HemojTe J03BONUTY Jeuu Unv rbyauma Koju He 3Hajy ypehaj aa ra kopucte
6e3 Hagsopa.

5. YNO3OPEHE: OBaj ypehaj moxe kopucTuTu ajeua ctapujux oa 8 roamHa u ocobe ca
CMakbEHUM (PU3NYKUM, CEH30PHIUM W MEHTaNHUM CnocoBHOCTMMA Unn ocobama 6e3
WCKyCTBa WUNW 3Hara 0 ypehajy, camo nog Haa3opoM ocobe OAroBOPHE 3a HUXOBY
CUTYPHOCT UK aKo cy yno3Hatu ca besbegHom ynotpebom ypehaja u fa cy CBeCHM
OMacHOCTM MOBe3aHMX ca HeroBUM AernosareM. [leua He 61 Tpebarno aa ce urpajy ca
ypehajeM. Ynwhere n ogpxasarse ypehaja He cmejy Aa page Aeua, 0CUM ako Hucy
cTapuju og 8 roguHa v 0Be aKTUBHOCTU Ce OABMjajy NO4 Ha430POM.

6. HakoH LTO 3aBpLuKTE Ca KopuLLhereM NPoM3BOaa, YBEK 3anaMTUTE [a HEXHO YKMOHUTE

YTUKa4 N3 YTUMHULE 3a ApXaHE EJIEKTPUYHE YTUYHULIE Ca PYKOM. Hukaga He nosnaunte
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kabn 3a Hanajarse !!!

7. He cTaBrbajTe CTpyjHU Kabn, yTukay unum yutas ypehaj y Bogy. Hukaaa He nsnaxure
Npou3BoZ aTMOCHEPCKUM YCNIOBUMA Kao LUITO Cy AUPEKTHO CYHYEBO CBETNO UM KLLA UTA.
Hukaga He KopucTUTE NPOU3BOA Y BAXHUM YCroBUMa.

8.MepuroamnyHo npoBepuTe CTake HanojHor kabna. Ako je kabn 3a Hanajare owTeheH,
npom3soa Tpeba OKpeHyTH Ha nokauujy npotecoHanHe ycnyre koja Tpeba 3aMeHNUTH Kako
Bu ce nsberne onacHe cutyaumje.

9. He kopucTute nponssog ca ouTeheHnm kabnom 3a Hanajare Uiu aKo je Nao WUinn
owTeheH Ha BUo Koju ApYr HAYWMH UV aKo He paam UCnpaBHO. He nokyLlaBajTe camu
nonpasuTK NPOU3BOA, jep MOXe A0BECTU A0 CTPYJHOT yAapa. YBek okpeHuTe owTeheH
ypehaj Ha npodecuoHanHy nokauujy 3a nonpasky. Cee nonpaske Mory o6aBrbaTi camo
oBnawhexu cTpyyrsaum. Monpaska koja je HanpaBrbeHa HeNpaBuUITHO MOXe 13a3BaTi
onacHe cuTyaumje 3a KOpUCHHKa.

10.He cTaBuTe npon3soa Ha unm 6nmy Bpyhnx Uiv TONAMX NOBPLUMHA WUITK KYXMHSCKIX
anapata Kao LUTO Cy enekTpuiHa nehHuuya unm NimMHCKN rOPUOHMK.

11. He kopuctuTe npoussog 6113y Bpenor Matepujana.

12. He no3sonute ga kaban Bucy npeko neuLe bpojaya nnv goavpyje spyhe nospLumnHe.
13. He ocTaBrbajTe Npon3Bog NPUKIbYYeH Ha 13BOp Hanajata 6e3 Hag3opa. Yak 1 kapa je
ynoTpeba npekuHyTa KpaTko BpeMe, UCKIbYUUTE ra U3 Mpexe, UCKIbY4UTe Hanajakse.

14. [1a 6u ce 0be3beauna gogatHa 3allTuTa, npenopyyyje ce yrpadra ypehaja 3a ocraTke
(PLLO) y cTpyjHOM cknony, npu Yemy peauayanHa cTpyja Huje Beha og 30 mA. ObpatuTe ce
CTPYYHOM CTPYYH-aKy O OBOM NUTakY.

15. Ypehaj je HamereH 3a KpaTKOPOYHO YyBa-e U 3arpeBare XpaHe Y XOPU30HTasTHOM
nonoxajy.

16. HemojTe cTaBrbatit ypehaj y hpuxmaep unm 3ampaunsav.

17. He rpejatu ypehaj y MukpoTanacHoj nehHuuwW, nehHULM unu 4pyrom U3sopy TOMsoTe.
18. He notonuTe y BoZy Unu onepute y MalnH1 3a npake Cy4oBa.

19. M'pejarbe n3asmea noseharbe nputucka yHytap ypehaja. Mpe ynotpebe yBek npUTUcHUTE
CUIYPHOCHY 3anTUBKY, [JOK Ce HeroBa MapriHa He nokynu.

20. Ypehaj moxe 6uTi 060jeH 0f XMBOMMCHUX HAMUPHMLA.

21. Ypehaj Huje HenponycaH. HenpasumHo ycknagunwTeHe TEYHOCTI MOTY U3IUTU U3 He.

OnnC YPERAJA

1. Moknonay, 2. NE[] anopa 3. Jlatuxec
4. CurypHocHa 3anTvBka 5. KoHTejHep 3a kyTujy 6. Nloxvua
7. [naBHu KOHTejHEp 8. PemoBabne LioHTanHep 9. Pyuka
10. YTnynuua 3a Hanajare 11. Kabn 3a Hanajatbe

MPE NPBE YMNOTPEBE

[Mpe ynotpebe ounctute ypehaj npema ogersky YALLTHEHE.

1. OpkronuTe 3akayke (3) v yknoHuTe nokmonal (1).

2. Hanynwute nocyge (7, 8) ca xpaHom. lMpenopyyyje ce koHTejHep 3a yknatbatse cyna (8).

3. 3atBopuTe noknona (1) v npuuspcTUTe Apxaye (3).

4. MomepuTe PY4HUK y XOPU3OHTaNHOM MOSOXajy.

5. 3a 3arpeBatbe XpaHe 3a xpaHy ctaBuTe kabn 3a Hanajarbe (11) y yTuunuuy (10). MpuTucHyTM 3anTuBaY (4) AOK Ce HeroBa MaprHa He
nokynu. NE[ (2) nokasyje fa je ypehaj ykrbydeH.
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6. Mpe noTpoLwkbe, nckrbyunTe ypehaj u3 Mpexe. HakoH noTpoLukbe ogmax ounctute ypehaj.

YALWREHE

[Mpuje unwherba, n3BaguTe yTiKaY U3 yTUYHULE.

1. OuncTuTe CnorbHO kyhuLiTe BRaXHOM Kpriom 1 oamax 0bpuLum1Te Ha CyBOM.

2. YTnunuua 3a Hanajarse unu JIEL He mory yhu y Bogy.

3. ToknonaL, yKnoHWBY KOHTEJHEP 1 YHYTPaLLKOCT ypefjaja Mory ce naraHo UCnepuTh BOJOM W TEYHM MaTepujarnom 1 oamax ce
OCYLUNTH.

TEXHUYKM NOOALUN
KanauuteT: 1.1 n

CHara: 45B

Hanajare 220-240B ~ 50X3

3a 3alTUTY KMBOTHE CPEANHE: MONIMMO BaC Aia OABOJUTE KapTOHCKe KyTije W NiacTu4He Kece U OANOXuTe UX y ofroBapajyhe
kaHTe 3a cMehe. KopuwwheHn ypehaj Tpeba aa byzie McnopyyeH Ha HaMeHcke cakynibaHe Tauke 360T OLUTPUX KOMMOHEHTU,

mmmmm L/TO MOXE YTULATI HA XMBOTHY CpeauHy. HemojTe oanaratu oBaj ypehaj y 3ajestuuky kopny 3a otnarke.

DANSKI

SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE INSTRUKTIONER VEDRZRENDE
SIKKERHEDSVEJLEDNING Lees venligst omhyggeligt og hold dig til fremtidige referencer
Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielt formal.

1.Ved at bruge produktet skal du leese omhyggeligt og altid overholde nedenstaende
anvisninger. Fabrikanten er ikke ansvarlig for eventuelle skader pa grund af misbrug.

2. Produktet ma kun bruges indenders. Brug ikke produktet til noget formal, der ikke er
kompatibelt med dets anvendelse.

3. Den geeldende spaending er 220-240V ~50Hz. Af sikkerhedsmaessige grunde er det ikke
hensigtsmaessigt at tilslutte flere enheder til et stikkontakt.

4 Veer forsigtig, nar du bruger omkring bgrn. Lad ikke bgrnene lege med produktet. Lad ikke
barn eller personer, som ikke kender enheden, bruge den uden tilsyn.

5. ADVARSEL: Denne enhed kan anvendes af barn over 8 ar og personer med nedsat
fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller personer uden erfaring eller kendskab til
enheden, kun under tilsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de
blev instrueret om sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa de farer, der er
forbundet med dets drift. Barn skal ikke lege med enheden. Renggring og vedligeholdelse af
apparatet bar ikke udfgres af barn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udfares
under tilsyn.

6.Hvis du er feerdig med at bruge produktet, skal du altid huske at tage stikket forsigtigt ud af
stikkontakten, der holder stikket ud med handen. Treek aldrig stramkablet !!!

7.Under aldrig stramkablet, stikket eller hele enheden i vandet. Udseet aldrig produktet
under de atmosfaeriske forhold som direkte sollys eller regn osv. Brug aldrig produktet under
fugtige forhold.

8. Kontrollér strgmkabelens tilstand. Hvis stramkablet er beskadiget, skal produktet drejes il
et professionelt servicested, der skal udskiftes for at undga farlige situationer.

9. Brug aldrig produktet med et beskadiget stramkabel, eller hvis det blev tabt eller
beskadiget pa nogen anden made, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag ikke at
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reparere det defekte produkt selv, da det kan fare til elektrisk stad. Skift altid den skadede
enhed til en professionel serviceplacering for at reparere den. Alle reparationer kan kun
udfares af autoriserede servicepersonale. Den reparation, der blev udfart forkert, kan
medfare farlige situationer for brugeren.

10.Udseet aldrig produktet pa eller teet pa de varme eller varme overflader eller kakkenudstyr
som den elektriske ovn eller gasbraender.

11. Brug aldrig produktet teet pa breendbare stoffer.

12. Lad ikke ledningen haenge over kanten af ltzelleren eller rgre varme overflader.

13. Lad aldrig produktet forbinde til stramkilden uden tilsyn. Selv nar brugen afbrydes i kort
tid, skal du slukke for den fra netveerket, tag stikket ud af stikkontakten.

14.Ved at give yderligere beskyttelse anbefales det at installere reststrammenheden (RCD) i
stramkredslgbet, med reststram ikke mere end 30 mA. Kontakt professionel elektriker i
denne sag.

15. Enheden er beregnet til kortvarig opbevaring og opvarmning af mad i vandret position.
16. Seet ikke enheden i kaleskabet eller fryseren.

17. Apparatet ma ikke opvarmes i mikrobglgeovn, ovn eller anden varmekilde.

18. Saenk ikke i vand eller vask i opvaskemaskinen.

19. Opvarmningen medfgrer en forggelse af trykket inde i anordningen. Far brug skal du
altid trykke pa sikkerhedspakningen, indtil dens margen veelger sig selv.

20. Enheden kan farves fra de farverige fadevarer.

21. Enheden er ikke luftteet. Darligt lagrede veesker kan heelde af det.

ENHEDSBESKRIVELSE

1. Cover 2. LED diode 3. Lase

4. Sikkerhedspakning 5. Skalbeholder 6. Skie

7. Hovedbeholder 8. Aftagelig beholder 9. Handtag
10. Stikkontakt 11. Stremledning

FOR FORSTE BRUG

Far brug, renger apparatet i henhold til afsnit RENG@ARING.

1. Losn lasene (3) og tag deekslet (1) af.

2. Fyld beholdere (7, 8) med mad. Til suppe aftagelig beholder (8) anbefales.

3. Luk deekslet (1) og las lasen (3).

4. Flyt madkasse i vandret position.

5. Seet netledningen (11) i stikkontakten (10) for at opvarme mad. Tryk pakningen (4), indtil dens margen vaelger sig selv. LED'en (2) peger
pa, at enheden er teendt.

6. Treek i stikket ud af stikkontakten inden brug. Efter forbrug skal apparatet straks rengeres.

RENG@RING

Far stikket tages ud, skal stikket tages ud af stikkontakten.

1. Renger det ydre hus med en fugtig klud og ter straks terre.

2. Stikkontakten eller LED'en kan ikke komme ind i vandet.

3. Deekslet, aftagelig beholder og indersiden af lapparatet kan vaskes forsigtigt med vand og opvaskemiddel og tarre straks.

TEKNISK DATA

Kapacitet: 1,11

Effekt: 45W

Strgmforsyning 220-240V ~ 50Hz

skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udggre en trussel for miljoet.
Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er batterier, fiern dem
I 09 vende tilbage til punktet opbevares separat.

E Af hensyn til miljget . Venligst overfar papemballage il affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt enhed
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YKPAIHCBKA

YMOBW BE3MEK BAXNUBI IHCTPYKL|IT 3 BESMEKM BUKOPUCTAHHSA
3AMPOLIYETLCA BAXIIMBO MPOMO3NLIT | 3BEPIFAETHCA HA BYVHKY

[‘apaHTilHi YMOBM BIPI3HAKTLCSA, AKLLO NPUCTPIA BUKOPUCTOBYETLCS A1 KOMEPLIINHOTO
BMKOPUCTaHHS.

1. MNepep BUKOPUCTAHHAM MPOLYKTY YBaXHO NPOYMTaNTe Ta 3aBXan JOTPUMYUTECH
HaCTYMHMX IHCTPYKLiN. BUpobHUK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a Byab-siki 36UTKK, NOB'A3aHI 3
Oyab-SKMM HenpaBUIbHUM BUKOPUCTAHHAM.

2.MpoayKT BUKOPUCTOBYETLCA TiNbKW B NPUMILLEHHI. He BukopucToByiTe BUPIO Byab-aKot0
MEeTOH0, fika He CyMiCHa 3 Ti 3aCTOCYBaHHSAM.

3. MpugatHa Hanpyra 220-240B ~500y. 3 mipkyBaHb 6e3neku He BapTO MiAKIOYaTH Kinbka
NPUCTPOIB O OZHIET PO3ETKM.

4. bygbTe 0BepeskHi, Ko BUKOPUCTOBYETE HABKOSO AiTel. He Jo3BonsanTe AiTam rpatu 3
npoaykTom. He go3sonsite aitsm abo niogsam, ski He 3HatTb NPUCTPIN, KOPUCTYBATICH HAM
6e3 Harnsgy.

5.NPVBELEHHA. Liew npucTpiit Moxe BUKOPUCTOBYBATICA AiTbMU CTapLUe 8 pokiB Ta
ocobamut 3 0BMEXEHNMU (IBUYHAMM, YYTTEBUMM aBO PO3YMOBUMM MOXIIMBOCTAMM abo
NAbMK, SKi He MatoTb JocBigy abo 3HaHb NPO NPUCTPIN, ULe Nig HarnsgoM ocobu,
BiANOBIAANbHOI 3a iXHt0 Be3neky, abo AKLLO BOHM OTPUMAnK IHCTPYKLi LWoao 6e3neyHoro
BMKOPUCTaHHSA MPUCTPOLO Ta 3HAKTL NP0 Hebe3neky, NoB's3aHy 3 ii poboToto. [iTv He
MOBWHHI rpaTit 3 NPUCTPOEM. OumLLEeHHs Ta 06CyroByBaHHS NPUCTPOIO HE NOBUHHI
3AINCHIOBATUCS AITbMU, SKLLO BOHW He cTapLue 8 pokiB, i Li 3axo4u 34iMCHIOTLCS Nif,
HarnsgoMm.

6. Micns 3akiHYeHHs BUKOPUCTaHHS BUPOOY 3aBXay nam'atanTe, Lo 06epekHO BUTAMHITL
LUTencenb 3 PO3ETKM, Ska TPUMae po3eTky pykoto. Hikonu He TaranTe cunosui kabens !!!

7. Hikonu He knagitb kabenb X1BEHHS, WwTencenb abo BeCb NpUCTpiit y Bogdy. Hikonu He
nigaasaiTe Bupi6 aTMOCHEpPHUM yMOBaM, TakUM SIK PSMUIA COHSIMHWIA CBITIO Yu AOLY
TOWO. Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE BUPI6 Y BOOTMX YMOBaX.

8.MepioanyHo nepesipTe CTaH XUBNEHHS kabento. AKLLO kabenb XMUBMNEHHS NOLKOMKEHN,
NPOAYKT NOBUHEH BYTM NOBEPHYTUA 4O NPOGECINHOIO MicLs Cryx6m, Wob 1oro 3amiHuTK,
06 YHUKHYTM HEBEe3NeYHMX cUTyaLin.

9. Hikonun He BUKOpPMCTOBYTE BUPIO 3 NOLIKOMKEHUM KabeneM xuBneHHs abo SKLo BiH byB
CKMHYTWA 260 NOLLKOZKEHNI Oy ab-IKUM iHLIMM cnocobomM abo SKLLO BiH He npaLytoe
HanexHWM YnHoM. He HamaranTecs CaMoCTIHO BiAPEMOHTYBATH AehEKTHUIA NPOAYKT,
OCKIrlbKW Lie MOXeE NPU3BECTU A0 YPAKEHHS eNEKTPUYHAM CTPYMOM. 3aBXau noeepTainTe
MOLLKOZKEHWI NPUCTPIN y NpodiecinHe Micue cnyxou, Wwob BigHOBKUTY MOro. BCi peMOHTHI
PO6OTU MOXYTb BUKOHYBATU NWLLIE aBTOPU3OBaHI (haxiBLli 3 06CNyroByBaHHS.
HenpaBunbHUIN PEMOHT MOXe NPKU3BECTM 40 Hebe3neyHx cuTyaLlii 4ns KopucTyBava.

10. Hikonu He knagitb BUpiO Ha rapsdi abo Tensni noBepxHi abo Ha KyxOHHI npunaau, Taki sk
enekTprnyHa ayxoBka abo rasoBuii NanbHMK.

11. Hikonu He BUKOPUCTOBYNTE NPOAYKT, BNIN3bKWIA SO FOPHOYMX PEYOBMH.
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12. He po3BonsiiTe LWHypY BUCITU Hag Kpaem niunribHWKa abo JOTOpKaTUCS [0 rapsunx
NOBEPXOHb.

13. Hikonu He 3anuwwaiTe NpUCTPIN NgKMOYEHUM 40 [Kepena XuBneHHs 6e3 Harnsay.
HaBiTb SKLLO BUKOPUCTAHHSA KOPOTKOYACHO NEPEpUBAETLCS, BUMKHITL MOT0 3 MEpeXxi,
BiAKMOYITb XWUBMNEHHS.

14. W06 3abe3neunT 4OOATKOBUIA 3aXMUCT, PEKOMEHAYETHCS BCTAHOBUTU NPUCTPIN
3anuwukoBoro ctpymy (PKI) B cunoBii NaHLi03i, @ 3annLWwKoBM CTPYM He MOBUHEH
nepesuyBaTit 30 MA. 3B'SXITbCS 3 NPOGECIAHUM ENEKTPUKOM Y LibOMY MUTaHHI.

15. Mpunag npusHaveHuin 4ns KOPOTKOYaCHOro 36epiraHHs i NPOrpiBaHHs ixi B
rOPU3OHTAILHOMY MOSTOXKEHHI.

16. He knagiTb NpUCTPIi y XONOANMBHUK Y MOPO3UITBHMK.

17. He HarpiBanTe NpuCTpiit y MiKpOXBUbOBIN NeYi, AyXOBL YU IHLLIOMY [DKepeni Tenna.
18. He 3aHyptonTe y BOAY Ta He MUIATE Y NOCYLOMUMHIN MALLWHI.

19. HarpiBaHHs BUKnukae 30inbLUEeHHs TUCKY BCEpeamHi NpucTpoto. Mepes BUKOPUCTaHHAM
3aBXAMW HaTUCKalTe 3axuCHY NPOKMaaKy, oKW i Mapxa He niginge.

20. MpucTpiit Moxe ByTH KONbOPOBUM 3 KOSTbOPOBMX NPOAYKTIB.

21. TpnCTpit HE repMETUYHNIA. 3 HBOrO MOXYTb BUNUTUCL NOraHo 30epiraHi PignHu.

MPUCTPIHW OMIAC

1. Kpuwka 2. Csitnopion 3. 3acysku
4. 3axncHa npoknaaka 5. KoHTelHep 415 Noxku 6. Jloxka
7. OCHOBHWIN KOHTEIHED 8. SHIMHWIN KOHTEHED 9. Pyuka
10. Po3'eM LHypa XVBMeHHs 11. LUHYp Xu1BREHHS

NEPE NEPWWM BMKOPUCTAHHAM

lepen BUKOPUCTaHHSAM OYMCTITb MPUCTPIN BiANOBIAHO Ao po3ainy YACTKA.

1. Buimitb 3acyBku (3) Ta 3HIMITb KpuLLky (1).

2. 3anoBHiTb KOHTEHepY (7, 8) ixeto. [ins cyny pekoMeHAYETbCs 3HIMaTh KOHTElHep (8).

3. 3akpuiiTe kpuLLKy (1) Ta 3akpiniTb dikcatopu (3).

4. MNepemicTiTb 06iAHIN AWK Y FOPU3OHTANBHE MONOXKEHHS.

5. LLlo6 HarpiTit xap4oBy ixy, nocTaBTe LWHYP xuBneHHs (11) y rHiago (10). HatucHiTb npoknagky (4), pokw il Mapxa He niginge.
CaiTrnogion (2) Bkasye Ha Te, L0 NPUCTPIl YBIMKHEHO.

6. Mepep cnoxvBaHHAM BigKMtoYiTL MPUCTPIVt BiA enekTpomepexi. Micns BX1BaHHS HeraitHo 04NCTiTb Npunag.

OUNLLEHHA

lNepes YMLLEHHAM BUAMITH LITENCENb i3 PO3ETKM.

1. MoYmCTiTb 30BHILLHII KOPMYC BOMOrOK0 FaHYipKOK Ta HeraHo MpoTpITh 1oro.

2. Po3eTka LHypa X1BMieHHst abo CBITNOAIOAHNIA iHAMKATOP HE MOXYTb NOTPaNnATA Y BOAY.

3. KpuLuky, 3HIMHWIA KOHTEAHEP Ta BHYTPILLHIO YaCTUHY NPUCTPOIO MOXHA 06EPEXKHO MUTU BOAOK Ta MUKOHOH PIAMHOIO | HEraltHO
NpOCYLLNTA.

TEXHIYHI LAHI

MoTyxHicTb: 1,1 1
MoTyxHicTb: 45 BT
XuenenHs 220-240 B ~ 50 Iy

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOTO CepeaoBULLa.

Byab nacka, BifaaiiTe kapToHHY ynakoBky B MicLie 36opy mykynatypu. Monitunerosi Miku (PE) BUKMHYTU B CMITHUK ANS

nnactuky. BignpaliboBaHuit npucTpili NoBuHeH ByTy BignpaBneHU y BiANOBIAHY TOuKY 36epiraHHsi, TOMY L0 B NPUCTPOI €

Hebe3neyHi iHrpedieHTy, siki MOXYTb CTAHOBUTI 3arpo3y HaBKOMMLLHBOMY CepeaoBULLY. ENekTpuyHMiA npucTpilt NoTpioHo
I OBEPHYTY TaK, 06 06MEXMTI 110ro MOBTOPHE BUKOPUCTAHHS. FAKLLO Y NpUCTpOi € 6aTepeiki, To NOTPIBHO ix BUTAMHYTK i

BiAAATW [0 BiZNOBIAHOMO MYHTKY.
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(BG) BBITTAPCKN

YCNOBUA 3A BE3OMACHOCT. BAXHW MHCTPYKLINW 3A BE3OMACHOCT HA |
M3MON3BAHE. MONA, MPOYETETE BHUMATEJIHO W NA3ETE 3A BbJELLN
PEGEPEHLN |
apaHLMOHHNTE YCIOBMA Ca PasfinyHi, ako YCTPOMCTBOTO Ce M3NOMn3Ba ¢ Thproseka Len. |
1. MNpeau ga nanonasare NpoAyKTa, MOMS, NPOYETETE BHUMATENHO U BUHArV Cnasgainte |
CNIeHUTE UHCTPYKLK. MPOM3BOANTENST He HOCU OTFOBOPHOCT 3@ KaKBUTO 1 Aa € LLeTH, |
NPUYMHEHN OT 3noynoTpeba.

2. MpoayKTbT TPsiGBa fa Ce 13Non3Ba camo Ha 3akpuTo. He n3nonaeaiTe npogykTa 3a |
HUKaKBI LN, KOUTO He Ca CbBMECTUMM C MPUIIOKEHNETO MY.

3. MpunoxumoTto HanpexeHue e 220-240V, ~ 50Hz. Ot cbobpaxeHus 3a 6e30nacHoOCT He € |
MOAXOASILO fia CBbP3BATE MHOXECTBO YCTPOWCTBA KbM E/IH KOHTAKT. |
4. Mons, 6baeTe BHUMATENHK, KOraTo 13MoNn3BaTe OKono Aela. He nossonsiBante Ha |

heuaTa [a Cu UrpasiT ¢ NpoaykTa. He nossonssanTe Ha Aela Unu Bb3pacTHM, KOUTO He
No3HaBaT yCTPOICTBOTO, Aa ro U3non3sar 6e3 Hag3op. |
5. MPEAYNPEXOEHWE: ToBa ycTponcTBO MOXE Zja Ce U3norn3ea oT Jela Hag 8-roguwHa |

‘ Al A glall (8 oaliil (gl QST Sl G o) s ) s siall Gl < sae JS (a E ‘
|




| |

Bb3pacT ¥ nuua ¢ HamarneHn u3n4eckin, CEH30PHW UMM YMCTBEHW Bb3MOXHOCTU UK nnua |

6e3 onuT NN NO3HaHMA 3a YCTPONCTBOTO, CaMo Nof, HabMAEHNETO Ha NILIE, OTTOBOPHO 3
TAXHaTa 6e30macHoCT, nm ako ca bunn MHCTPYKTUPaHM 3a 6e30MacHOTO M3Mon3BaHe Ha
YCTPONCTBOTO 1 Ca HAsACHO C OMaCHOCTUTE, CBbp3aHu ¢ pabotata my. [leuata He Tpsbea aa
‘MrpaﬂT C YCTPOCTBOTO. [MouMCTBAHETO 1 NOAAPBKKATA HA YCTPOMCTBOTO He Tpsibea fa ce |
M3BBPLUBAT OT [eLla, OCBEH aKo He Ca Ha Bb3pacT Haf 8 roanHW 1 Tean AeNHOCTH ce |
M3BbLPLIBAT NOA HabnioaeHue. |
P. Creq kaTo NPUKIIOYMTE C M3MON3BAHETO Ha NMPOJYKTa, HUKOra He 3abpassiiTe |
BHUMATENHO Aa 13BaauTe Lencerna oT KOHTaKTa, kaTo NpuabpkaTe KOHTaKTa C pbKa.
Hukora He fbpnalite 3axpaHBaLLus kaben! |
7. Hukora He nocTaBsinTe 3axpaHBalyus kaben, Wwencena uim UsanoTo YCTPOMCTBO BbB |
Bofa. Hukora He nsnaraiite NpoaykTa Ha aTMOCEPHM YCrOBIA KaTo Npska CibHYeBa |
CBETIMHA, ABXA U AP. Hwuikora He u3nonasanTe NpoAyKTa BbB BIIAXHN YCIOBMS.
8. MeproanyHo NpoBepsiBanTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBalLms kaben. AKO 3axpaHBaLLUsT
kaben e noBpezeH, NPoAYKTLT TpsiGBa Aa Gbae 3aHECEH Ha MSICTO 3a NPOECHOHAMHO
obcnyxBaHe, KbaeTo Aa Obae 3aMeHeH, 3a fa ce n3berHaT onacHu cUTyauum. \
9. Hukora He u3nonasaiiTe npogykTa ¢ NOBPeeH 3axpaHBall kaben 1 ako e bun |
¥3MYCHAT VA NOBPEAEH O HAKAKBB APYT HaUMH, U aKO He pabotu npasunHo. He ce
ONWUTBaNTe camu Aia nonpassTe AedekTupanqs NPoayKT, 3al0To ToBa MOXe Aa [oBede A0
TOKOB yAiap. BuHar ce o6pbluaiiTe KbM MSICTO 3a NPOdeCHOHaNHO 0BCMyKBaHe ¢
NOBPEAEHOTO YCTPOWCTBO, 3a Aa 6bae nonpaBeHo. Beuyku peMoHTH MoraT fa ce \
M3BbLPLUBAT CAMO OT OTOPU3MPaHI CEPBU3HN CNELNannCTI. PEMOHTBT, KOWTO e N3BbPLLIEH |
HEnpasuITHo, MOXe Aa A0BEAE A0 Onacki cuTyauuy 3a notpeburens. |
10. Hukora He nocTaBsiTe NpodykTa BbpXy U 61130 4O ropeLyy Unm TONM NOBBbPXHOCTH,
N KyXHEHCKY ypem KaTo enekTpuieckaTa typHa Ui ra3oB KOTHOH. |
11. Hukora He u3nonssaiTe npogykta 6130 40 ropuMm BeLLecTsa. |
12. He octassitte kabena aa BucK Hag pbba Ha NnoTa unu Aa 4oKOCBa ropeLu |
MOBBPXHOCTH. ) |
13. Hukora He ocTaBsiTe NpoayKTa CBbP3aH KbM U3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe 6e3 Hag3op.
[opv KoraTo yroTpe6aTa e npekbCHaTa 3a KpaTko, M3KMIYETe ro 0T MpexaTa v haknioyeTe |
3axpaHBaHeTo. |
14. 3a pa ce ocurypn AOMbIHUTENHA 3alluTa, Ce MpenopbyBa fja ce MOHTUPa YCTPOUCTBO |
38 0CTaTbHeH TOK (RCD) B enektpuyeckaTa Bepura ¢ HOMUHaNEH OCTaTbY€eH TOK HE noseve,
oT 30 mA. lo T031 BBNPOC Ce CBbPXKETE C NPOGECHOHANEH ENEKTPOTEXHUK.
15. YCTPOICTBOTO € NpeaHa3HayYeHo 3a KpaTKOTPaiiHO ChXpaHeHMe 1 3aToMMsHE Ha |
XpaHaTta B XOp13oHTana nosuLms. \
16. He nocTassiiiTe yCTPOCTBOTO B XNaANHUKa Ui pusepa. |
17. He 3arpsiBaiite yCTPOACTBOTO B MUKPOBBITHOBA (hypHa, (PypHa UNW ApYr M3TOYHUK Ha |

onnuHa.

18. He noTansiite BbB BOAA M HE MUITE B ChAOMMSINHATA MaLLMHA. |
19. HarpsiBaHeTO BOAM A0 NOBULLIABAHE Ha HanAraHeTo B YCTPOMCTBOTO. [pean ynotpeba |

- = = = = = = = T 5 = = = = = =
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BIHArM HaTUCHETE YNITbTHEHNETO 3a CUTYPHOCT, AOKATO MapXbT My Ce U3aurHe. |

20. YcTpoiicTBoTO MOXe fia Gb/ie OLBETEHO OT LIBETHUTE XPaHM. |
1. YCTPONCTBOTO He e xepMeTyHO. OT HEro MoraT fa Ce U3NesT JIOLIO CbXpaHsiBaHu

TEYHOCTH.
\ \

‘1 . Kanak 2. LED avop 3. PeseTa |
4. 3awWnTHO yNMbTHEHNE 5. OTneneHvie 3a mbxuua 6. ITbxunua

V. OCHOBHO OTAEneHne 8. MoaBuxeH cby, 9. Ipbxka |
10. THe3po 3a 3axpaHBaLy kaben 11. 3axpaHBaLy kaben

| |
13MON3BAHE

\I'Ipenm ynotpeba nouncTeTe yCTPOMCTBOTO ChrnacHo pasaena 3a MNOY/CTBAHE. |
1. Paskayete pesetata (3) v ceaneTe kanaka (1).
. HambnHeTe otnenenusita (7, 8) ¢ xpaHa. 3a cyna ce npenopbyBa NOABUKHUSA Cbf (8). \
ﬁ. 3atBopeTe kanaka (1) v 3aTBopeTe ¢ peseTata (3).
. MocraseTe KyTsiTa 3a 0051 B XOPU3OHTAIHO MOMOXKEHNE. ‘
. 3a pa 3atonnuTe xpaHa, noctaBeTe 3axpaHBalyns kaben (11) B koHTakta (10). HatucHeTe ynmbTHeHUeTO (4), AOKaTO MapXbT My ce |
n3purHe. CBeToavoabT (2) Nokasea, Ye YCTPOACTBOTO € BKIIOYEHO.
P. Mpean KOHCYMaLys U3KMIoYeTe YCTPOCTBOTO OT enekTpuyeckara Mpexa. Creq KOHCyMaLns BeaHara nouncTeTe yCTpoicTBoTo. ‘

‘I'IOHVICTBAHE ‘
Mpeay nouncTBaHe U3BageTe Liencena oT KOHTaKTa.

(1. TouncTeTe BLHLUHKS KOPMYC C BNaxHa Kbpna 1 BeAHara n3bbpLuete Ha cyxo. |
2. [He3[0TO Ha 3axpaHBalLus kaben unu CBETOAMOABLT He MOraT [la nonagHaT BbB BojaTa.

3. KanakbT, NOBUKHUST Cbjj M BbTPELLHOCTTA Ha YCTPOMCTBOTO MOTaT Aia Ce U3MMSIT BHAMATENHO C BOAA U TEYHOCT 3a MUeHe M jace |
‘MscyLuaT BefHara. |
TEXHUYECKW OAHHN

Bumectimocr: 1,1n \
MolwHocT: 45W

haxpaHBaHe 220-240V ~ 50Hz ‘

‘ CbOTBETHWTE KOLLYeTa 3a OTnaabLy. M3nonssanuaT ypea TpﬂﬁBa na 6bae focTtaseH Ao crneunanHuTe nyHKToBe 3a ‘
C'b6VIpaHe, nopagun onacHW KOMMNOHEHTU, KOUTO MoraT Bb3aelicTeat BbpXYy OKONHaTa cpefa. He I/I3XB'bpl'IF|IZTe To3n ypen B

‘ ﬁ 3a Aa 3awyTHTe OKOMHATa Cpefa: Morsi, OTAENeTe KapTOHEHIUTE KyTUW U HANOHOBUTE TOPGUYKM 1 TM U3XBbPreTe B ‘
‘ BN o61KHOBEH KOLU 33 OTMaAbLM. |



KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc srodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete
czynnos$ci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajgce zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usunigcia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY e
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pleczqtka -s-klepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o srodowisko..
Opakowania kartonowe prosimy przekazac¢ na makulature.
Worki polietylenowe (PE) wrzuca¢ do pojemnika na plastik
Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu
sktadowania, gdyz znajdujgce sie w urzadzeniu niebezpieczne
sktadniki moga stanowi¢ zagrozenie dla srodowiska.
Urzadzenie elektryczne nalezy oddac¢ tak aby ograniczy¢
jego ponowne uzycie i wykorzystanie. Jezeli w urzgdzeniu
znajduja sie baterie nalezy je wyja¢ i odda¢ do punktu

sktadowania osobno. _

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne !!!!



OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzagdzenia przeczytac instrukcje obstugi i postepowaé
wedtug wskazdwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwa jego
obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celdw,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem 230 V ~ 50 Hz.

W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczesnie wigczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajq dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby 0 ograniczonej zdolno$ci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majgce doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego
z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.

6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez
przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggng¢ za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych (deszczu, storica, etc.) ani
nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki kempingowe).
8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy jest
uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w
celu uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw mogg dokonywac wytgcznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
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10. Nalezy stawiaC urzagdzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...
11. Nie korzystac¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotykaé goracych
powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka bez nadzoru.
14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, urzadzenia roznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie
réznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic sie do specjalisty
elektryka.

15. Urzadzenie przeznaczone jest do krotkiego przechowywania i podgrzewania zywnosci
W pozycji horyzontalne;.

16.Nie wktadac urzadzenia do lodéwki ani zamrazarki.

17 Nie podgrzewac urzadzenia w mikrofaléwce, piekarniku ani w innym zrédle ciepta.
18.Nie zanurzac urzadzenia w wodzie. ani nie my¢ go w zmywarce.

19.Podgrzewanie powoduje wzrost ci$nienia wewnatrz urzadzenia, dlatego tez zawsze
przed uzyciem nalezy wcisng¢ uszczelke bezpieczenstwa, az do podniesienia si¢ jej
obrzeza.

20.Urzadzenie moze sie odbarwi¢ od kolorowych produktéw spozywczych.

21.Urzadzenie nie jest hermetyczne. Moga sie z niego wylewac Zle przechowywane ptyny.

1.Pokrywa 2.Dioda 3.Zatrzaski
4 Uszczelka bezpieczenstwa 5.Pojemnik na tyzeczke 6.Lyzeczka
7.Pojemnik staty 8.Pojemnik wyjmowany 9.Uchwyt
10.Gniazdo przewodu 11.Przewod

UZYTKOWANIE

Przed uzyciem wyczysci¢ zgodnie z punktem CZYSZCZENIE.

1. Odpia¢ zatrzaski (3) i zdja¢ pokrywe (1).

2. Napehi¢ pojemniki (7 i 8) jedzeniem. Do zupy poleca sie pojemnik wyjmowany (8).

3. Zamkna¢ pokrywe (1) zapig¢ zatrzaski (3).

4. Przenosi¢ w pozycji horyzontalnej.

5. Aby pogrza¢ jedzenie podtaczy¢ przewdd (11) do gniazda (10). Nacisna¢ uszczelke (4), az do podniesienia sie jej obrzeza. Dioda (2)
wskazuje na wigczenie urzadzenia.

6. Przed przystapieniem do konsumpcji wytaczy¢ urzadzenie z pradu. Po konsumpcji natychmiast wyczyscic urzadzenie.

CZYSZCZENIE

Przed przystapieniem do czyszczenia wyja¢ wtyczke z gniazda.

1. Zewnetrzng obudowe czysci¢ wilgotng Sciereczka i natychmiast wytrze¢ do sucha.

2. Do gniazda przewodu ani w okolice diody nie moze dosta¢ sie woda.

3. Pokrywe, wyjmowany pojemnik oraz wnetrze urzadzenia umy¢ delikatnie woda z dodatkiem ptynu do naczyn i natychmiast wysuszy¢.

DANE TECHNICZNE
Pojemnos¢: 1,11

Moc: 45W

Zasilanie 220-240V~50Hz
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Fan heater Electric heating pad SORBET MAKER LED illuminated mirror
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Coffee grinder Desk fan 15 cm with Personal blender Food dryer
AD 443 clip AD 40549 AD 6654
AD 7317

=
P,
Steam cooker Air fryer Air Purifier Automatic Hair Curler
AD 633 AD 6307 AD 7961
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Popcorn Maker Electric kettle 1.8L Mini washing Canister vacuum
AD 4479 AD 1246 machine with cleaner
spinning function AD 7022
AD 8051
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